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1

Voorwoord



Algemeen
Onze machines voldoen aan de geldende
voorschriften zoals vermeld in de conformi-
teitsverklaring. Alle overige geldende nationa-
le voorschriften en toepassingsspecifieke re-
gels voor het gebruik van machines dienen
eveneens te worden opgevolgd.

Deze instructies laten u zien hoe u uw batterij-
frame veilig gebruikt en hoe u ervoor zorgt dat
uw machine inzetbaar blijft. Het is daarom
zeer belangrijk dat het bedrijf dat de machine
gebruikt, bedienings- en onderhoudspersoneel

de inhoud van deze instructies kennen en be-
grijpen en zich daaraan houden, voordat de
machine wordt gestart.

De inzetbaarheid, het prestatievermogen en
de levensduur van de machine zijn afhankelijk
van de volgende factoren:
● De machine wordt gebruikt in overeenstem-

ming met het beoogde gebruik
● Dagelijkse controle door de gebruiker
● Regelmatig, vakkundig onderhoud

Voorwoord1
Algemeen
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Veiligheidsinstructies
Verklaring van de in deze handleiding gebruik-
te begrippen:

 GEVAAR
Er bestaat levensgevaar voor de bestuurder.
De beschreven procedures moeten nauwgezet wor-
den gevolgd om dit gevaar te voorkomen.

 WAARSCHUWING
Er bestaat gevaar van ernstige schade aan eigen-
dom en/of gevaar voor de gezondheid van de be-
stuurder.
De beschreven procedures moeten nauwgezet wor-
den gevolgd om dit gevaar te voorkomen.

 LET OP
Er bestaat gevaar van schade aan eigendom.
De beschreven procedures moeten nauwgezet wor-
den gevolgd om dit gevaar te voorkomen.

 OPMERKING

Op procedures en technische vereisten die
extra belangrijk zijn, wordt speciaal gewezen.

Voorwoord 1
Veiligheidsinstructies
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Verklaring waarin de conformiteitsverklaring wordt weergege-
ven

 

Verklaring  

 

Verklaring
 
STILL GmbH
Berzeliusstraße 10
22113 Hamburg, Duitsland
  
Wij verklaren dat de gespecificeerde machine voldoet aan de meest recente geldige versie van
de onderstaande richtlijnen:
  
Type: volgens deze bedieningsinstructies
Model: volgens deze bedieningsinstructies
  
− Machinerichtlijn 2006/42/EC 1)

− Veiligheidsvoorschriften voor de levering van machines 2008, 2008 Nr. 15972)

 
  
Tot het samenstellen van de technische documentatie bevoegd personeel:
  
Zie conformiteitsverklaring
  
STILL GmbH
  

1) Voor de markten van de EU, de kandidaat-lidstaten van de EU, de EVA-landen en Zwitser-
land

2) Voor de markt van het Verenigd Koninkrijk

Het document met de conformiteitsverklaring
wordt samen met de machine verstrekt. De af-
gebeelde verklaring geeft de overeenstem-
ming met de bepalingen van de EG-machine-
richtlijn en de Veiligheidsvoorschriften voor de
levering van machines 2008, 2008 Nr. 1597
inhoudelijk weer.

Bij een ongeautoriseerde verandering of uit-
breiding van de constructie van de machine
kan de veiligheid ervan in het gedrang komen,
waardoor de conformiteitsverklaring vervalt.

De conformiteitsverklaring moet zorgvuldig
worden opgeborgen en desgewenst

Voorwoord1
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toegankelijk worden gemaakt voor de verant-
woordelijke instanties. Zij dient tevens bij
doorverkoop van de machine te worden over-
handigd aan de nieuwe eigenaar.

Voorwoord 1
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Typeplaatje
1  Typeplaatje
2  Fabrikant
3  Model / serienummer /

Bouwjaar
4  Leeggewicht
5  Max. batterijgewicht /

Min. batterijgewicht
6  Extra gewicht
7  Tijdelijke aanduiding voor

”Data-matrix-code”
8  Conformiteitsmarkering:

CE-markering voor de markten van
de EU, de kandidaat-lidstaten van de
EU, de EVA-landen en Zwitserland
UKCA-markering voor de markt van
het Verenigd Koninkrijk
EAC-markering voor de markt van
de Euraziatische Economische Unie

9  Nominaal aandrijfvermogen
10  Batterijspanning
11  Nominaal vermogen

 OPMERKING

● Het is mogelijk dat er meerdere conformi-
teitsmarkeringen op het typeplaatje staan.

● De EAC-markering kan zich ook in de on-
middellijke nabijheid van het typeplaatje be-
vinden.

Regels voor het bedrijf dat
gemotoriseerde transport-
werktuigen gebruikt
In aanvulling op deze bedieningsinstructies is
tevens een gedragscode met aanvullende in-
formatie verkrijgbaar voor de bedrijven die ge-
motoriseerde transportwerktuigen gebruiken.

Industrial truck / Chariot de manutation / Flurförderzeug

1 2

3

11
10

8

4

7

5
69

x12520052



Voorwoord1
Typeplaatje
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Deze gids biedt informatie voor de omgang
met gemotoriseerde transportwerktuigen:
● Informatie over het selecteren van geschik-

te gemotoriseerde transportwerktuigen voor
een bepaald toepassingsgebied

● Voorwaarden voor een veilig gebruik van
gemotoriseerde transportwerktuigen

● Informatie over het gebruik van gemotori-
seerde transportwerktuigen

● Informatie over transport, eerste ingebruik-
name en opslag van gemotoriseerde trans-
portwerktuigen

Internetadres en QR-code
De informatie is op elk moment toegankelijk
door het adres https://m.still.de/vdma in een
webbrowser te plakken of door de QR-code te
scannen.



Bestuurder,
Aanspreekvorm
Onze producten zijn geschikt voor mannelijke
en vrouwelijke bestuurders. In deze instructies
wordt echter uitsluitend de mannelijke aan-

spreekvorm gebruikt, hierna ”bestuurder”, om
de tekst goed leesbaar te houden.

Afmetingen van het bestuurderscompartiment
De afmetingen van het bestuurderscomparti-
ment op onze machines zijn ontworpen in
overeenstemming met de norm NEN-EN ISO
3411 en zijn dienovereenkomstig geconstru-
eerd voor mannelijke en vrouwelijke bestuur-
ders. Deze norm bepaalt ook bereiken waar-
binnen het lichaamsgewicht en de afmetingen

van de bestuurder moeten liggen.
EN ISO 3411 specificeert 114,1 kg voor het
maximale lichaamsgewicht voor een grote be-
stuurder.

Voorwoord 1
Bestuurder, Aanspreekvorm
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 LET OP
Verlaging van het hefvermogen. Negatief effect op
de stabiliteit.
Als het werkelijke lichaamsgewicht van de bestuur-
der 114,1 kg overschrijdt, moet het maximale lastge-
wicht worden verlaagd met het verschil in vergelijking
met de informatie op het lastindicatieschema.

Voorbeeld

Het werkelijke lichaamsgewicht van de bestuurder is
160 kg. In dit geval moet het maximale lastgewicht
worden verlaagd met ca. 46 kg ten opzichte van de
informatie op het lastindicatieschema.

Indien deze machines worden bediend door
personen die niet voldoen aan de criteria van
NEN-EN-ISO 3411, dan kan dit de volgende
consequenties hebben:

● De ergonomische omstandigheden kunnen
minder gunstig zijn

● De bestuurder kan mogelijk niet bij de pe-
dalen en voetschakelaars komen

● Er is mogelijk te weinig ruimte beschikbaar
onder het beschermdak

● De verstelbereiken voor het stuur en het be-
dieningspaneel de zijn mogelijk niet meer
voldoende

● Het verstelbereik voor verstelbare bestuur-
dersstoelen is mogelijk niet meer voldoende

● Er kan sprake zijn van een negatieve uit-
werking op het hefvermogen van de machi-
ne

Neem beslist contact op met uw verantwoor-
delijke geautoriseerde servicepartner.

Productdocumentatie
Hiertoe behoren:
● Lijst van reserveonderdelen
● Bedienings- en onderhoudshandleiding
● Eventuele aanvullende documentatie met

betrekking tot de bestuurdersstoel
● Eventuele aanvullende documentatie met

betrekking tot een voorzetapparaat
● Eventuele aanvullende documentatie met

betrekking tot de batterij
● Eventuele aanvullende ordergerelateerde

documentatie



Meegeleverde accessoires
Elke machine wordt af fabriek geleverd inclu-
sief een doos met accessoires.

De inhoud is afhankelijk van het type machine
en de bestelling.

Hierin bevindt zich onder andere een sticker
die toont hoe de magnetische rem op de rij-
motor mechanisch kan worden uitgeschakeld.
Deze sticker kan in het besturingscomparti-

ment op een geschikte plaats bij de magneti-
sche rem worden aangebracht.

Deze doos omvat ook de documentatie van
het product en de bouten en sleutel die nodig
zijn om de magnetische rem uit te schakelen.

Afhankelijk van het type kunnen er aanvullen-
de smeernippels voor onderhoud zijn meege-
leverd.

Voorwoord1
Productdocumentatie
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Standaarduitvoering
Speciale uitrustingen
Speciale uitvoeringen
Deze instructies beschrijven het
● beoogd gebruik
● regelmatig onderhoud
● en het voorgeschreven onderhoud

voor machines in standaarduitvoering en met
de speciale uitrusting zoals deze verkrijgbaar
is tijdens het ter perse gaan van dit document.

Speciale uitvoeringen en speciale uit-
rusting
Voor machines in een klantspecifieke speciale
uitvoering of machines met speciale uitrusting
zal er een extra ordergerelateerd document
worden opgesteld en verstrekt indien daarom
wordt gevraagd.

Auteurs- en eigendomsrech-
ten
Deze handleiding - of eventuele uittreksels
daarvan - mag niet worden gereproduceerd,
vertaald of in enige vorm aan derden worden
bekendgemaakt zonder de uitdrukkelijke
schriftelijke toestemming van de fabrikant.



Opslag en transport
● Deze bedienings- en onderhoudsinstructies

moeten zo worden opgeborgen dat ze te al-
len tijde beschikbaar zijn voor de bestuur-
der.

● Documentatie kan worden bijbesteld. Geef
het materiaalnummer, de versie en het be-
stelnummer op.

● Bij doorverkoop van het product moet alle
documentatie ook worden overgedragen.

Voorwoord 1
StandaarduitvoeringSpeciale uitrustingenSpeciale uitvoeringen
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Veiligheid



Veilig werken
● De machine mag uitsluitend vanuit het be-

stuurderscompartiment worden bediend
● Als machines zijn uitgerust voor meeloop-

bediening of zijn voorzien van externe be-
dieningspanelen, mogen de machines hier-
mee worden bediend. Verdere veiligheidsin-
formatie voor dit doel vindt u in de desbe-
treffende extra beschrijvingen

● Bij het rijden zonder last moet de vork tot
het vloerniveau worden neergelaten

● Bij het rijden met een last moet de last tot
enkele centimeters boven de grond worden
geheven (bodemvrijheid max. 500 mm)

● De bestuurder moet met alle lichaamsdelen
binnen de contouren van het bestuurders-
compartiment blijven. De bestuurder mag
zijn hoofd niet naar buiten steken voor een
beter zicht en hij mag ook niet in de buurt
van de bewegende hefmast komen, omdat
dit zeer gevaarlijk is

● Behalve de bestuurder mag zich niemand
anders op de machine bevinden, tenzij de
machine over extra uitrusting beschikt die
speciaal is bedoeld voor bediening door
twee personen

● Het is in principe de taak van de bestuurder
om de rijsnelheid aan te passen aan de om-
standigheden en situatie ter plaatse. Met
name bij het nemen van bochten moet re-
kening worden gehouden met de totale
hoogte en het zwaartepunt, dat in dat geval
hoog ligt

● Tijdens het rijden in bochten en langs delen
van gebouwen die het zicht belemmeren,
moet de claxon worden gebruikt om ande-
ren te waarschuwen dat de machine nadert.

● Bij het rijden door doorgangen en onder
plafondbalken moet er rekening worden ge-
houden met de hoogte van de machine.

● Meervoudige werkhandelingen of handelin-
gen die hier niet zijn beschreven, in het bij-
zonder het blokkeren of uitschakelen van
bedieningselementen en -inrichtingen, kun-
nen tot beschadiging van de machine maar
ook tot ongecontroleerde bewegingen lei-
den en zijn derhalve verboden

● Wanneer de bestuurder de machine verlaat,
moet hij de machine tegen gebruik door on-
bevoegden beveiligen door de contactsleu-
tel te verwijderen en mee te nemen, of door

de toegangsinformatie in het elektronische
toegangscontrolesysteem te wissen

Veilige werkomgeving
● Er mogen zich geen personen binnen in het

werkgebied (de gevarenzone) van de ma-
chine bevinden. Als iemand de gevarenzo-
ne betreedt, moeten alle bewegingen van
de machine onmiddellijk worden gestopt en
dient de desbetreffende persoon de zone te
verlaten

● Als er gemarkeerde rijwegen zijn, mag er
om veiligheidsredenen uitsluitend binnen
deze markeringen met de machine worden
gereden

● Er mag nooit iemand onder een geheven
last of bestuurderscompartiment staan.

● De gesteldheid van de ondergrond is van
invloed op de remweg van de machine. De
bestuurder moet hiermee tijdens het rijden
en remmen rekening houden.

● Als de werkomgeving of de werksituatie dit
vereist, moet het bedrijf dat de machine ge-
bruikt mogelijke gevaren beoordelen en ge-
schikte persoonlijke beschermingsmiddelen
verstrekken zoals veiligheidsschoenen, een
veiligheidshelm, veiligheidshandschoenen
of een veiligheidsbril: het bedrijf dat de ma-
chine gebruikt, is verantwoordelijkheid voor
de keuze en verstrekking van, en de be-
stuurder is verantwoordelijk voor het ge-
bruik van de uitrusting

Veilige machine
● Alle veiligheidsinformatie op de machine

moet worden opgevolgd
● Vervang ontbrekende of onleesbare veilig-

heidsinformatie
● Vervang ontbrekende of onleesbare onder-

delen van de borden
● In machines worden tractiebatterijen met

verschillende technologieën gebruikt. Volg
de veiligheidsinformatie van de betreffende
fabrikant op

● Gebruik alleen batterijladers die zijn goed-
gekeurd voor het betreffende batterijtype

● Neem bovendien de veiligheidsinformatie in
deze brochure in acht

Veiligheid2
Veilig werken
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De bedrijfsveiligheid is belangrijker dan de
werksnelheid!

Veiligheid 2
Veilig werken
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Beoogd gebruik
Hoogbouwtrucks zijn ontworpen voor gebruik
in smalle gangpaden. Deze worden gebruikt
om complete laadeenheden, zoals kratten of
pallets, in voorraad te plaatsen en uit voorraad
te halen. De hoogbouwtrucks kunnen optio-
neel mechanisch of inductief in het gangpad
worden geleid. Buiten het gangpad kunnen de
machines vrij rijden.

Volg de informatie in de paragraaf "Veiligheid"
op.

De maximaal te heffen last staat vermeld op
het typeplaatje en het lastindicatieschema en
mag niet worden overschreden.

Het is verboden de machine voor andere doel-
einden te gebruiken.

Als deze machines worden gebruikt voor werk
dat niet vermeld staat in deze bedieningsin-
structies of in de richtlijnen voor het juiste ge-
bruik van industriële machines in overeen-
stemming met hun gebruiksdoel (van de
VDMA, de Duitse brancheorganisatie voor de

machine- en installatiebouw), en als de machi-
nes voor dit gebruiksdoel moeten worden ver-
anderd en/of uitgebreid, denk er dan aan dat
elke verandering aan de constructie van de
machines het rijgedrag en de stabiliteit van de
machines kan beïnvloeden en tot ongevallen
kan leiden. Daarom zijn dergelijke veranderin-
gen niet toegestaan zonder onze uitdrukkelijke
goedkeuring.

Aanbouwdelen en veranderingen (bijv. het
vastlassen van onderdelen of het aanbrengen
van openingen) kunnen de dragende elemen-
ten verzwakken en zijn daarom alleen toege-
staan na goedkeuring door onze constructieaf-
deling. Wijzigingen in de machinefuncties door
veranderingen aan de elektrische installatie of
de software dienen eveneens eerst door ons
te worden goedgekeurd.

Wij adviseren u daarom contact op te nemen
met uw leverancier of uw specialistische ver-
tegenwoordiger.

Beschermdak
Het beschermdak beschermt de bestuurder
tegen vallende voorwerpen. De stijl van het
beschermdak dient tevens om zich bij het op-
stappen aan vast te houden.

 WAARSCHUWING
Verwondingsgevaar
Het beschermdak van de machine dat hier wordt be-
schreven, is niet geschikt voor bescherming tegen
zeer kleine voorwerpen. Wanneer zeer kleine voor-
werpen moeten worden getransporteerd, moet het
beschermdak dienovereenkomstig worden aange-
past. Kunststof of metalen roosterafdekkingen zijn
als optie verkrijgbaar.

Trillingen
De trillingen van de machine zijn met een
identieke machine vastgesteld volgens de
norm NEN-EN 13059 betreffende ”trillingsme-
tingen aan gemotoriseerde transportwerktui-
gen”.

Gewogen effectieve
waarde van de acce-
leratie waaraan het li-
chaam is blootgesteld
(voeten of zitting).

< 0,6 m/s2

Onzekerheid K 0,3 m/s2

Veiligheid2
Beoogd gebruik
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Studies hebben aangetoond dat de amplitude
van de trillingen op hand en arm aan het stuur
of aan de bedieningselementen van machines
kleiner is dan 2,5 m/s2. Daarom bestaat er
voor deze metingen geen meetvoorschrift.

De trillingen waaraan de bestuurder geduren-
de een werkdag blootstaat, moeten door het

bedrijf dat de machine gebruikt volgens de
richtlijn 2002/44/EG worden vastgesteld op de
daadwerkelijke werkplek, zodat er rekening
wordt gehouden met alle overige factoren
zoals de route, de gebruiksintensiteit, etc.

Medische apparaten, implantaten
 GEVAAR

Er kunnen elektromagnetische storingen in medi-
sche apparaten optreden!
Gebruik alleen apparatuur die voldoende beschermd
is tegen elektromagnetische storing.

Medische apparatuur, zoals pacemakers of
gehoorapparaten, werken mogelijk niet goed
wanneer de machine in bedrijf is. Personen
met actieve of niet-actieve geïmplanteerde

medische apparaten moeten zelf controleren
of zij niet aan gevaarlijke elektromagnetische
straling worden blootgesteld. Vraag uw arts of
de fabrikant van de medische apparatuur of
de medische apparatuur voldoende be-
schermd is tegen elektromagnetische storing.

Het bedrijf dat de machine gebruikt, is ver-
plicht om de werknemers uitvoerig over deze
gevaren te informeren.

Speciale veiligheidsinformatie
over het oppakken van lasten
Pleeg hierover overleg met de veiligheidsfunc-
tionaris binnen uw bedrijf.

VEILIGHEID GAAT VOOR ALLES!
● Ladingen mogen alleen in hiertoe geschikte

verpakkingen of containers worden getrans-
porteerd.

● Bij accelereren/ remmen en bij het nemen
van bochten (middelpuntvliedende kracht)
mag het zwaartepunt van de last niet veran-
deren en mag de last al helemaal niet val-
len.

● Wanneer de lasten niet veilig genoeg ge-
transporteerd kunnen worden, dan dient de
vereiste veiligheid gerealiseerd te worden
door middel van containers dan wel bevesti-
gingen.

● Alvorens een last op te nemen dient gecon-
troleerd te worden of de op te nemen last
niet het draagvermogen van het voertuig
(draaglast-diagram) en de maximaal toe-
laadtbare afmetingen volgens het gege-
vensblad overschrijdt.



Veiligheid 2
Medische apparaten, implantaten
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● Lasten die getransporteerd en opgeslagen
moeten worden, dienen veilig verpakt te
zijn, zodat tijdens het transport het zwaarte-
punt ervan niet kan veranderen en er geen
delen kunnen vallen. Houd hierbij ook reke-
ning met de veiligheid van uw collega's.

● Indien zeer hoge lasten getransporteerd
moeten worden, die de bestuurder het zicht
ontnemen, moeten de betreffende veilig-
heidsmaatregelen worden getroffen.

● Er mogen hangende noch slingerende las-
ten aan de lastopnamevoorziening worden
opgehangen of getransporteerd worden.

Veilige omgang met bedrijfs-
stoffen
In het voertuig wordt gebruik gemaakt van de
volgende bedrijfsstoffen
● Transmissie-olie
● Hydraulische olie
● Accuzuur

Voor de omgang met deze stoffen zijn uitge-
breide veiligheidsvoorschriften van toepas

For gear and hydraulic oil

 GEVAAR
Levensgevaar of gevaar voor verwondingen door
onder druk uittredende hydraulische olie.
Als hydraulische vloeistof onder druk vrijkomt, bij-
voorbeeld uit een beschadigde leiding of door een
lekkend onderdeel, dan kan deze gemakkelijk in de
huid binnendringen. Dit kan door vergiftiging van de
omliggende weefsels leiden tot verlies van het getrof-
fen lichaamsdeel of zelfs tot de dood. Ook wanneer
zulke verwondingen niet als bijzonder pijnlijk of erg
worden waargenomen, moet onmiddellijk een arts
opgezocht worden. De oorzaak van het letsel moet
nauwkeurig beschreven worden en de behandeling
moet onmiddellijk gestart worden.

 MILIEUVOORSCHRIFT

● Olie is een watervervuilende stof, daarom
olie altijd transporteren en opvangen in de
voorgeschreven containers.

● Geen olie morsen. Gemorste olie met hier-
toe geschikte stoffen binden.



Veiligheid2
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● Take care to dispose of oil-containing was-
tes correctly.

● Verbruikte olie volgens de voorschriften af-
voeren.

Persoonlijke veiligheidsuitrusting
● Huidcontact vermijden. Met name onder

druk uittredende olie (slangbreuk, lekkages)
niet in aanraking laten komen met de huid.

● Olienevel niet inademen.
● Indien contact met de olie niet te vermijden

is, dan dient persoonlijke veiligheidsuitrus-
ting gedragen te worden, b.v. veiligheids-
handschoenen, -bril, etc.

Voor accuzuur

 GEVAAR
Explosiegevaar
– Bij het opladen van accu’s kan een explosief gas-

mengsel ontstaan, dat ook nog lange tijd na het
opladen aanwezig kan blijven. Daarom het vertrek
goed ventileren tijdens het opladen.

– In een omtrek van 2 m om de opgeladen accu’s
mag niet worden gerookt. Vuur en open licht ver-
boden.

● Accuzuur is giftig, daarom de dampen niet
inademen.

● Accuzuur is etsend, daarom absoluut huid-
contact vermijden.

● Gemorst of weggespat accuzuur onmiddel-
lijk met veel schoon water wegspoelen.

● Bij de omgang met accuzuur dient persoon-
lijke veiligheidsuitrusting gedragen te wor-
den, b.v. veiligheidshandschoenen, -kle-
ding, plus een gezichtsbescherming gedra-
gen te worden.

● Indien er toch sprake is van contact met het
zuur, dan dient dit onmiddellijk met veel
schoon water afgespoeld te worden.

● Rekening houden met de handleidingen
van de accufabrikant en fabrikant van het
oplaadapparaat.

Veiligheid 2
Veilige omgang met bedrijfsstoffen
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Risicobeoordeling
Binnen het geldigheidsbereik van de CE-richt-
lijnen moet het bedrijf dat de machine gebruikt
bedieningsprocedures opstellen op basis van
een risicobeoordeling. Doel van de risicobe-
oordeling is het identificeren van gevaren en
de bijbehorende risico's die zouden kunnen
optreden door het product of de toepassing
van het product op de specifieke plaats van
gebruik en onder de gebruiksomstandigheden

op deze plaats. Wij kunnen u bij de risicobe-
oordeling helpen. De bedieningsinstructies zijn
bedoeld om te waarschuwen tegen de vastge-
stelde gevaren en bevatten informatie over
mogelijke tegenmaatregelen.

Wij adviseren om deze bedieningsinstructies
te integreren in de werkprocedures voor de
specifieke plaats van gebruik.

Restrisico's
Zelfs wanneer alle geldende veiligheidsvoor-
schriften voor het ontwerp en de constructie
van onze machines worden aangehouden en
zelfs wanneer het bedrijf de machine op ver-
antwoorde wijze gebruikt, kunnen er tijdens

gebruik nog restrisico's optreden. Wij maken u
hierop in de afzonderlijke hoofdstukken speci-
aal attent.

Volg te allen tijde alle veiligheidsinformatie op.

Regelmatige controles
Deze machine moet ten minste eenmaal per
jaar of telkens na ongebruikelijke voorvallen
volgens onze specificaties worden gecontro-
leerd door een specialist (expert).

In onze controle-instructies zijn alle activiteiten
samengevat die moeten worden uitgevoerd
om veiligheidsrelevante beschadigingen of ge-
breken op te sporen. De vereisten volgens
FEM 4.004 zijn in deze controle-instructies op-
genomen.

Voor de controles moet een logboek worden
aangelegd.

Indien er gebreken worden vastgesteld, moe-
ten deze worden verholpen voordat de machi-
ne weer in gebruik wordt genomen. Als er in-
grijpende reparaties moeten worden uitge-
voerd (bijv. na een ongeval), kan het nodig
zijn om een nieuwe controle uit te voeren.

Het bedrijf dat de machine gebruikt, is ervoor
verantwoordelijk na te gaan of in het land
waar deze machine wordt gebruikt regelmati-
ge veiligheidscontroles van de machine door
een specialist zijn voorgeschreven.

Toepassingsgebied
De ondergrond van de omgeving waar de ma-
chine wordt ingezet, moet over voldoende
draagvermogen beschikken. Vraag de verant-
woordelijke vertegenwoordiger naar de betref-
fende wielbelastingen en specifieke vloerbe-
lastingen voor uw machine. De ondergrond
moet voldoen aan de door ons voorgeschre-
ven richtlijnen. De gesteldheid van de onder-
grond is van invloed op de remweg van de

machine. De bestuurder moet hiermee tijdens
het rijden en remmen rekening houden.

De hier beschreven machines zijn ontworpen
voor de volgende gebruiksomstandigheden
(VDI 2695 categorie 1):
● Effen en vlakke rijwegen zonder steile hel-

lingen (maximaal 3%)
● Normale belasting, dus bezettingsgraad

max. 50%. Halve nominale belasting per

Veiligheid2
Risicobeoordeling
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shift of volledige nominale belasting voor
halve shift

Omgevingstemperaturen conform NEN-
EN 1175-1.

Serieproducten die continu worden ingezet,
zijn ontworpen voor een gemiddelde omge-
vingstemperatuur van +5 °C tot +25 °C.

De maximale omgevingstemperatuur mag
kortstondig (maximaal één uur) maximaal
+40 °C zijn.

 WAARSCHUWING
Beperkingen van het inzetgebied
De hier beschreven machines mogen niet worden
gebruikt:
– in omgevingen waar brandgevaar aanwezig is
– in explosiegevaarlijke omgevingen
– in omgevingen met gevaar van corrosie
– in omgevingen met hoge stofconcentraties
– in openbare verkeersgebieden
– In koelhuizen (zie speciale uitrusting voor koelhui-

zen)
– op niet-horizontale oppervlakken

Volg de toepasselijke nationale voorschriften
op.

Smallegangentrucks
Smallegangentrucks mogen alleen in smalle
gangen worden gebruikt in overeenstemming
met passende veiligheidsmaatregelen (bijv.
conform EN 2006/42/EG en EN ISO 13849
mobiele of stationaire beveiligingssystemen)
die botsingen tussen personen en machines
voorkomen of voorkomen dat personen of an-
dere machines tegelijkertijd in de betreffende
smalle gang aanwezig zijn.

In Europa is het bedrijf dat de machine ge-
bruikt verantwoordelijk voor de naleving van
de EG-richtlijnen en -voorschriften. Het bedrijf
dat de machine gebruikt, moet aantonen dat
voldoende bescherming wordt geboden door
middel van een risicobeoordeling. Op basis
van onze ervaring kunnen we het bedrijf dat
de machine gebruikt, ondersteunen bij deze
taak.

Originele onderdelen
Onze originele onderdelen en accessoires zijn
speciaal voor uw machine ontwikkeld. Wij wij-
zen u er nadrukkelijk op dat onderdelen en ac-
cessoires van andere fabrikanten niet door
ons zijn getest en goedgekeurd. Het monteren
en/of gebruiken van dergelijke producten kan

daarom de ontwerpkenmerken van uw hef-
truck negatief beïnvloeden en daardoor de ac-
tieve en/of passieve rijveiligheid in gevaar
brengen. De fabrikant aanvaardt geen enkele

Veiligheid 2
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aansprakelijkheid voor enige schade ten ge-
volge van het gebruik van niet-originele onder-
delen en niet-originele accessoires.

Richtlijnen en voorschriften
In de meeste landen gelden er nationale richt-
lijnen en voorschriften voor een verantwoord
gebruik van deze heftrucks in overeenstem-
ming met hun gebruiksdoel. Wij verzoeken u
daarom navraag te doen bij de verantwoorde-

lijke instanties of bij geautoriseerde vertegen-
woordigers daarvan. Als bedrijf dat de machi-
ne gebruikt, bent u ervoor verantwoordelijk dat
aan deze voorwaarde wordt voldaan.

Rijbewijs
In de meeste landen is een speciaal rijbewijs
voorgeschreven om met deze machines te
mogen werken.

Controleer of er in uw land een speciaal rijbe-
wijs voorgeschreven is om met deze machine
te mogen werken. Dit rijbewijs dient als bewijs
dat er een uitgebreide training is afgerond. Als
bedrijf dat de machine gebruikt, bent u ervoor

verantwoordelijk dat aan deze voorwaarde
wordt voldaan.

Wij adviseren u contact op te nemen met uw
leverancier of uw specialistische vertegen-
woordiger. Deze kunnen u de juiste vereiste
training en tests aanbieden voor het verkrijgen
van het speciale rijbewijs.

Wijzigingen aan hef- en magazijntrucks
Bedrijven die hef- en/of magazijntrucks gebrui-
ken, mogen alleen wijzigingen aan deze ge-
motoriseerde transportwerktuigen aanbrengen
of laten aanbrengen wanneer de fabrikant van
de machines zijn bedrijf heeft beëindigd en er
geen opvolger van het bedrijf is.

Bedrijven die de machines gebruiken, moeten
echter:
● Ervoor zorgen dat de aan te brengen wijzi-

gingen en alle daarmee samenhangende
veiligheidszaken worden gepland, gecontro-
leerd en uitgevoerd door een op het gebied
van hef-/magazijntrucks kundige ingenieur

● Permanent een registratie bijhouden van de
constructie, de test(s) en de uitvoering van
de wijzigingen

● De desbetreffende wijzigingen op de hef-
vermogenplaatjes, informatieplaatjes en
stickers alsmede in de bedieningshandlei-
dingen en werkplaatshandleidingen vermel-
den en goedkeuren

● Een bestendig en goed zichtbaar label op
de machine aanbrengen met details over
het type wijziging of ombouw, de datum van
de wijziging of ombouw en de naam en het
adres van de met de betreffende taak be-
laste organisatie

Veiligheid2
Richtlijnen en voorschriften
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Persoonlijke beschermingsmiddelen
Voor het gebruik van onze producten zijn on-
der normale gebruiksomstandigheden geen
persoonlijke beschermingsmiddelen nodig.

Het is echter mogelijk dat er op de gebruikslo-
catie vanwege de daar heersende omstandig-

heden of op grond van lokale of bedrijfsinterne
voorschriften wèl persoonlijke beschermings-
middelen moeten worden gebruikt.

De voor de gebruikslocatie geldende nationale
voorschriften moeten worden opgevolgd.

Veiligheid 2
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3

Overzicht



Overzicht van de machine

1 Hefmast 10 Aangedreven wiel

2 Hefcilinders 11 Antenne aan aandrijfzijde voor inductie-
geleiding (IZF*)

3 Sensorsysteem voor detectie van gang-
paden* 12 Treden

4 Zwenkvork (bevestiging) 13 Typeplaatje
5 Lastwiel 14 Bestuurdersstoel

6 Geleiderollen voor mechanische gelei-
ding (MZF*) 15 Stuur

7 Batterijvergrendeling 16 Lastindicatieschema

8 Batterij 17 Beschermdakstijl en hendel* om vast te
houden bij het op- en afstappen

9 Uitsparingen voor veiligheidslaserscanner
(MPSE)* 18 Beschermdak met waarschuwingslampje*

*Speciale uitrusting

Overzicht3
Overzicht van de machine
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Functies

 OPMERKING

Bedieningsinstructies voor de afzonderlijke
functies vindt u in de desbetreffende paragra-
fen.

Bestuurderscompartiment

1 Stuur
2 Spanbout voor verstelling van het stuur
3 Noodstopschakelaar
4 Contactschakelaar (of aan-uitknop*)
5 ”Joystick” bedieningshendel
6 Display en overige bedieningselementen
7 Schakelaars voor extra functies (stoel- en pedaalplaatafstelling, werklampen)
8 Schrijfoppervlak*, instelbaar
9 Werkplekverlichting*

Overzicht 3
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Rijden
Omvormer-regeleenheid met omkeermecha-
nisme (AC-motor)

De stand van het rijpedaal bepaalt de rijsnel-
heid. Verandering van rijrichting via joystick.

 LET OP
Ongevallenrisico
Als de druk op het rijpedaal wordt verminderd, wordt
de rijsnelheid automatisch gereduceerd (afremmen,
geen stationairloop). De machine rijdt dan met deze
gekozen snelheid verder. Wanneer het rijpedaal vol-
ledig wordt losgelaten, remt de regeleenheid de ma-
chine tot stilstand. Deze rijeigenschap is hetzelfde
als bij het rijden op hellingen.

Als er op opwaartse of neerwaartse hellingen wordt
gestopt, moet de parkeerrem worden gebruikt.

 OPMERKING

Lees de informatie over het tweepedalensys-
teem.

 OPMERKING

Als de machine langer dan drie seconden stil-
staat en de voetschakelaar niet wordt be-
diend, wordt de parkeerrem ingeschakeld.

Bedrijfsrem voor de rijmotor
Elektronisch geregelde generatorrem.

Parkeerrem
Elektromagnetische veerbelaste rem die op de
rijmotor werkt.

Sturen
Elektrische stuurinrichting. De stuurhoek wordt
op het display weergegeven.

Bij een stroomuitval of defect wordt de rijmotor
onmiddellijk door de veerbelaste rem afge-
remd.

Overzicht3
Functies
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Hefinrichting
De heftruck kan met verschillende hefmastuit-
voeringen zijn uitgerust, afhankelijk van de or-
der. Zie de orderdocumentatie voor de uitvoe-
ring en afmetingen.

Ergonomie van het bestuurderscompar-
timent
Er zijn standaard diverse functies beschikbaar
of als optie, zodat de werkplek ergonomisch
kan worden aangepast aan de bestuurder.

Verstelling van het stuur

De afstand tussen het stuur en de bestuurder
kan handmatig worden afgesteld.

Afstelling van stoel en pedaalplaat

Bij de gecombineerde afstelling van de stoel
en de pedaalplaat worden de complete be-
stuurdersstoel en de pedaalplaat synchroon
met elkaar elektrisch afgesteld. Dit kan de toe-
gankelijkheid van de bedieningselementen
voor bestuurders van verschillende hoogten
over een breed bereik aanzienlijk verbeteren.
Voor een beschrijving zie de paragraaf Speci-
ale uitrusting.

Bestuurdersstoel

 OPMERKING

Zie de originele bedieningsinstructies van de
fabrikant van de bestuurdersstoel voor de juis-
te bediening van de bestuurdersstoel.

De bestuurdersstoel kan worden afgesteld op
de hoogte en het lichaamsgewicht van de be-
stuurder, afhankelijk van het type.
● Gewicht van de bestuurder
● In lengterichting verstellen*
● Hellingshoek van de rugleuning verstellen
● Lendensteun*
● In hoogte verstelbare hoofdsteun*
● Lederen stoelbekleding*
● Verwarmde stoel*

Beschermdak

Het beschermdak beschermt de bestuurder
tegen vallende voorwerpen. De stijl van het

Overzicht 3
Functies

 275224 804 2518 NL - 07/2021  -  01



beschermdak dient tevens om zich bij het op-
stappen aan vast te houden.

 WAARSCHUWING
Verwondingsgevaar
Het beschermdak van de machine dat hier wordt be-
schreven, is niet geschikt voor bescherming tegen
zeer kleine voorwerpen. Wanneer zeer kleine voor-
werpen moeten worden getransporteerd, moet het
beschermdak dienovereenkomstig worden aange-
past. Om de bestuurder te beschermen tegen bijzon-
der kleine vallende voorwerpen, is een transparante
beschermkap* (polycarbonaat of metalen rooster) als
optie leverbaar.

*Speciale uitrusting

Overzicht3
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Joystickfuncties
De joystick kan worden gebruikt om alle bewe-
gingen van het hydraulisch systeem nauwkeu-
rig en continu variabel aan te sturen. Abrupte
bewegingen dienen te worden voorkomen,
omdat deze tot onnodige schokken en trillin-
gen kunnen leiden. Een elektronisch bewa-
kingssysteem kan bedieningsfouten groten-
deels voorkomen.

Rijrichting lastzijde kiezen
Rijrichting aandrijfzijde kiezen
De vork heffen met de hoofdhefinrichting
De vork laten zakken met de hoofdhefinrich-
ting
Sideshift naar links schuiven
Sideshift naar rechts schuiven
Vork naar links zwenken
Vork naar rechts zwenken
Hef de vork met de extra hefinrichting
Laat de vork zakken met de extra hefinrich-
ting

1
2
3
4

5
6
7
8
9+3
9+4

Gesynchroniseerd vork naar rechts zwen-
ken en sideshift naar rechts schuiven
Gesynchroniseerd vork naar links zwenken
en sideshift naar links schuiven
Claxon

10

11

12


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Standaardlabels

Laat geen personen op de last of de lastdra-
ger meerijden.
Het bestuurderscompartiment is slechts
goedgekeurd voor gebruik door één per-
soon.
Het is niet toegestaan dat personen op de
last of op de lastdrager, onder een geheven
last zitten of staan en het is evenmin toege-
staan personen als passagier te laten meer-
ijden.
Het is niet toegestaan dat personen onder
een geheven last of onder een geheven be-
stuurderscompartiment zitten of staan.

1

2

3

4

Opslagruimte voor het noodafdaalsysteem
Voetschakelaar
Beknellingsgevaar voor voeten
Beknellingsgevaar voor handen
Olietank voor hydrauliekolie
Reservoir staat onder hydraulische druk, hy-
draulische cilinder
Gevaar! Hoge spanning. Koppel de batterij-
stekker los voordat u de kap van het bestu-
ringscompartiment verwijdert. (Alleen voor
de 80 V-versie)
Hijspunten voor de kraan

5
6
7
8
9
10

11

12

Op elke machine is, afhankelijk van de serie,
een aantal informatieplaatjes aangebracht om
op gevaren, technische gegevens of vereisten
te wijzen.

Deze informatieplaatjes moeten altijd com-
pleet aanwezig en altijd goed leesbaar zijn.

Overzicht3
Standaardlabels
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 OPMERKING

In de paragraaf "Labels voor opties/speciale
uitrusting" vindt u details over meer informatie-
plaatjes die op basis van de werkopdracht
wellicht eveneens vereist zijn.

Overzicht 3
Standaardlabels
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Labels voor opties

In-/uitschakelinrichting voor de stoelverwar-
ming
Schakelaar in de UIT-stand
Schakelaar in de AAN-stand
Schakelaar in de "Automatische modus"
De snelheid van de machine wordt beperkt
op basis van de werkopdracht.
Machine met klantspecifieke software. In de
regeleenheid van de machine mag alleen de

1

2
3
4
5

6

speciale softwareversie van de klant en niet
de standaardsoftware worden geïnstalleerd.
De machine is uitgerust met of voorbereid
voor een lithium-ionbatterij.
Gevaar! Hoge spanning. Identificatie van de
contactdoos van de oplader voor de lithium-
ionbatterij. Steek uw hand niet in de contact-
doos van de oplader.

7

8

De hier afgebeelde pictogrammen komen in
de plaats van de pictogrammen voor de stan-
daarduitvoering of worden aanvullend op de
standaardpictogrammen aangebracht.

Overzicht3
Labels voor opties
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Voorzetapparaat zwenkvork
De bewegingen van de zwenkvork worden au-
tomatisch afgeremd voordat de zwenkvork de
mechanische aanslag bereikt. De eindposities
worden door schakelaars aan de regeleenheid
doorgegeven. Alleen wanneer de zwenkvork
zich in de eindpositie rechts of links bevindt,
rijdt de machine met de voor de betreffende
hefhoogte toegestane maximumsnelheid. Als
de zwenkbeweging of schuifbeweging niet de
eindpositie bereikt, rijdt de machine alleen met
positioneersnelheid en worden de hef- en de
daalsnelheid van de hoofdhefinrichting gere-
duceerd.

Het schildpad-symbool verschijnt op het dis-
play.

Zodra de zwenkvork een van de twee eindpo-
sities heeft bereikt, wordt de bestuurder door
een geluidssignaal op de hoogte gesteld.

De afbeelding toont het voorzetapparaat van
de ”zwenkvork” met ”een extra hefinrichting*.”

De extra hefinrichting kan onafhankelijk van
de hoofdhefinrichting of samen met de hoofd-
hefinrichting worden geheven of neergelaten.
Hierdoor kan de totale hefhoogte van de ma-
chine worden verhoogd of, onder ongunstige
omstandigheden, de hoogte van de hal econo-
mischer worden benut.

Zie de paragraaf ”Joystickfuncties” voor meer
informatie over de bediening.

*Speciale uitrusting


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Algemene ingebruikname
Eerste ingebruikname

 OPMERKING

Houd u aan de paragraaf Veilig werken met
te gebruiken middelen..
Controleer vóór de eerste ingebruikname of
de gehele machine goed is gemonteerd. Alle
elektrische en hydraulische aansluitingen
moeten worden gecontroleerd. Mechanische
verbindingen die voor transport zijn verwij-
derd, moeten weer zorgvuldig worden aange-
sloten. Controleer alle schroefverbindingen op
het juiste aanhaalmoment. De ingebruikname
kan beginnen nadat de vulniveaus voor de hy-
drauliekolietank en de transmissie zijn gecon-
troleerd. Het gehele proces voor de eerste in-
gebruikname dient correct te worden uitge-
voerd door ons getrainde servicepersoneel.

 OPMERKING

Neem tijdens het dagelijkse ingebruikname-
proces de checklist door voordat u met de
werkzaamheden begint.

Transporteren en opladen

 MILIEUVOORSCHRIFT

Bij het losnemen van hydraulische aansluitin-
gen kan er hydrauliekolie naar buiten stromen.

Afhankelijk van de totale hoogte van de ma-
chine kan de machine worden aangeleverd als
complete unit of in onderdelen In elk geval
moeten de gewichten van de diverse onderde-
len of van de complete unit worden bepaald
(leveringsdocumenten) en moeten er geschik-
te hijsinrichtingen en aanslagmiddelen be-
schikbaar zijn.

Bediening4
Algemene ingebruikname
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Vasthaken aan het chassis

 OPMERKING

Wij adviseren om altijd stoffen hijsbanden te
gebruiken om de lak van uw machine te be-
schermen. Er kunnen opvullingen nodig zijn
om de aanslagmiddelen te beschermen tegen
scherpe randen.
● De hijspunten van het chassis zijn de twee

stijlen van het beschermdak en de stijl tus-
sen de lastwielen.

● De stijlen boven het batterijcompartiment
kunnen eveneens worden gebruikt.

● Gebruik altijd 4 hijspunten die zich zo ver
mogelijk van elkaar bevinden.

● Zorg ervoor dat het chassis zo horizontaal
mogelijk is.

● Als de batterij is aangebracht, noteer dan
zijn gewicht.

● Voordat u de machine of het chassis op-
hijst, dient u te controleren of de batterijver-
grendeling werkelijk goed vergrendeld is.

 OPMERKING

Het chassis staat altijd op de mechanische
rem, tenzij de machine in bedrijf wordt geno-
men.

Vasthaken aan de verticale hefmast
Om de hefmast aan de kraanhaak vast te ha-
ken, gebruikt u de hiervoor bestemde borin-
gen bovenaan de hefmast (1). Gebruik hier-
voor geschikte aanslagmiddelen zoals harp-
sluitingen of een hijsinrichting.




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Vasthaken aan de horizontale hefmast
Als de hefmast horizontaal aan de kraan moet
worden vastgehaakt, dienen er geschikte
harpsluitingen te worden gebruikt in de aange-
geven boringen bovenaan de mast. Aan de
onderzijde kan een stoffen hijsband rond de
kruisverbinding in de balkensteun van de si-
deshift worden bevestigd. Indien nodig kunnen
de afzonderlijke onderdelen van de hefmast
aan elkaar worden vastgesjord, om te voorko-
men dat zij onbedoeld van elkaar losraken en
daardoor het zwaartepunt veranderen.

Opladen
Om de machine voor transport op een laadop-
pervlak vast te zetten, dienen er in totaal 8
houten keggen en geschikte spanbanden te
worden gebruikt. Breng respectievelijk twee
van de houten blokken aan de voor- en ach-
terzijde van de machine aan, en de overige
blokken paarsgewijs aan de linker- en rechter-
zijde van de machine. De spanbanden moeten
over het batterijcompartiment en rond de pro-
fielen van de hefmast worden geleid, om te
zorgen dat de machine stevig op de onder-
grond rust. Bij machines met hoge hefmasten
moeten er ter hoogte van het beschermdak
extra spanbanden aan de zijkant van de mast-
profielen worden bevestigd ; deze spanban-
den moeten stevig aan de ondergrond worden
bevestigd.

Wielbouten

 WAARSCHUWING
Wielbouten kunnen na de eerste ingebruikname los-
raken.
Haal na de eerste acht draaiuren de wielbouten aan
met 210 Nm.




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Steunbouten
De instelling van de steunbouten moet tijdens
de eerste ingebruikname en telkens wanneer
onderhoud wordt uitgevoerd, worden gecon-
troleerd.

De afstelmaat (1) is afhankelijk van het ge-
bruik van de machine en kan worden afgele-
zen van het lastindicatieschema.

Gewichten van de eenheden
Gemotoriseerd transportwerktuigen worden
vaak in gedemonteerde staat getransporteerd
en moeten vervolgens op locatie worden ge-
monteerd. Bepaal het gewicht van de afzon-
derlijke eenheden, voor een veilige montage
van de machine en voor het kiezen van een
geschikte hijsinrichting. Onze machines heb-
ben een modulair ontwerp. Er zijn ook veel
aangepaste specificaties. Daarom is het lastig
om het juiste gewicht voor elke eenheid en
voor elke variant te bepalen. De onderstaande
informatie en de tabel met betrekking tot de
hefmasten bieden ruwe richtlijnen. Omwille
van de veiligheid is altijd een ruime marge no-
dig bij afronding van de bepaalde waarde.

Levering in eenheden

 LET OP
Ongevallenrisico bij overbelasting van de takels.
Vermelde gewichten gelden alleen voor de stan-
daarduitvoering. Bepaal de gewichten van speciale
uitvoeringen of vraag deze op.

Hoogbouwtrucks kunnen gedemonteerd wor-
den geleverd in de volgende eenheden:
● Hefmast incl. voorzetapparaat
● Of hefmast afzonderlijk


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● En voorzetapparaat afzonderlijk
● Batterij
● Chassis

Wanneer er eenheden worden getranspor-
teerd die uit meerdere andere complete een-
heden zijn samengesteld, bijv. met de batterij
aangebracht in het chassis, moeten de ge-
wichten van de afzonderlijke eenheden bij elk-
aar worden opgeteld, zodat er een geschikte
hijsinrichting kan worden gekozen. Zorg er bij
het aanslaan van de eenheden voor dat het
totale zwaartepunt kan worden verplaatst ten
opzichte van de afzonderlijke eenheden.

Gewicht van het chassis
Het gewicht van het chassis is afhankelijk van
de constructie en de gemonteerde uitrusting.
Zie de bestelling.

 LET OP
Ongevallenrisico bij overbelasting van de takels.
Er kan extra gewicht in de machine worden aange-
bracht. Afhankelijk van de configuratie is dit noodza-
kelijk om te compenseren voor het verminderde ge-
wicht als gevolg van lichte batterijen. Bij het transpor-
teren van de machine moet rekening worden gehou-
den met het gewicht van deze extra gewichten. Ge-
bruik van het gemotoriseerde transportwerktuig zon-
der geïnstalleerde extra gewichten is niet toege-
staan.

Gewicht van het voorzetapparaat
Een standaard voorzetapparaat (europallet)
met zwenkvork weegt ongeveer 800 kg. Als er
een ander voorzetapparaat is gemonteerd,
moet het gewicht daarvan worden bepaald,
bijvoorbeeld door dit voorzetapparaat te we-
gen.

Als het voorzetapparaat voor transport in de
hefmast is aangebracht, voegt u de twee ge-
wichten toe.

Gewicht van de hefmast
Het gewicht van de hefmast is afhankelijk van
de constructie en de totale hoogte. De volgen-
de tabellen tonen de verwachte maximale ge-
wichten afhankelijk van de totale hoogte.

Bediening4
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Totale hoogte van de
telescopische mast Gewicht

2,2 m <1100 kg
<2,4 m <1150 kg
<2,9 m <1300 kg
<3,4 m <1500 kg
<3,9 m <1650 kg
<4,4 m <1800 kg
<4,9 m <2050 kg

Totale hoogte van de
drievoudige mast Gewicht

2,2 m <1600 kg
<2,4 m <1700 kg
<2,9 m <1900 kg
<3,4 m <2250 kg
<3,9 m <2500 kg
<4,4 m <2750 kg
<4,9 m <3200 kg
<5,4 m <3500 kg
<5,9 m <3800 kg

Gewicht van de batterij
Het gewicht van de batterij staat vermeld op
het typeplaatje op de batterij.

 OPMERKING

De geïnstalleerde batterij moet minimaal
evenveel wegen als de waarde die vermeld
staat op het typeplaatje van de machine. Ver-
gelijk de informatie op het typeplaatje van de
batterij met de informatie op het typeplaatje
van de machine.

Bediening 4
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Mastversteviging
Afhankelijk van de configuratie van de machi-
ne moet de mast worden verstevigd. Na be-
vestiging van de mastversteviging moet deze
volgens de fabrieksspecificaties worden afge-
steld en met het aangegeven aanhaalmoment
worden aangehaald. De schroefverbinding bij
de bovenste montagepositie aan de mastver-
steviging moet worden aangehaald met
195 Nm De onderste montagepunten zijn met
een label aangegeven. Op dit label staat het
aanhaalmoment 50 Nm vermeld


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Veilige omgang met de tractie-
batterij
Afhankelijk van het gebruikte type batterij kun-
nen de volgende gevaren afzonderlijk of sa-
men optreden.

Batterijen met vloeibare elektrolyt

 GEVAAR
Explosiegevaar
– Bij het opladen van batterijen kan een explosief

gasmengsel ontstaan. Dit gasmengsel kan gedu-
rende lange tijd in de omgevingslucht aanwezig
blijven, zelfs nadat het laadproces is beëindigd.

– Het gasmengsel dat wordt gevormd wanneer bat-
terijen worden opladen, mag niet in het bestuur-
derscompartiment binnendringen.

● Let met name bij net opgeladen batterijen
op explosiegevaar in de ruimte boven de
batterij.

● De openingen in deze ruimte bevorderen de
uitwisseling van lucht en mogen niet wor-
den afgedekt of worden afgesloten.

● Maak geen openingen in het batterijcom-
partiment waardoorheen het explosieve
gasmengsel in het bestuurderscomparti-
ment zou kunnen binnendringen.

● Zorg ervoor dat de ruimte of plaats waar de
batterij wordt opgeladen goed geventileerd
is.

● Roken, open licht en vuur zijn verboden bin-
nen een straal van 2 m rondom de opgela-
den batterij.

● Batterijzuur is giftig. Adem geen dampen in.
● Batterijzuur is bijtend. Voorkom contact met

de huid.
● Spoel gemorst of gespat batterijzuur onmid-

dellijk weg met een ruime hoeveelheid
schoon water.

● Draag bij de omgang met batterijzuur per-
soonlijke beschermingsmiddelen (bijv. vei-
ligheidshandschoenen, beschermende kle-
ding en gelaatsbescherming).
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● Mocht er ondanks deze maatregelen con-
tact met het zuur optreden, spoel dan on-
middellijk met een ruime hoeveelheid
schoon water en raadpleeg een arts.

● Volg de extra bedieningsinstructies van de
batterijfabrikant en de fabrikant van de
batterijlader op.

80V-uitvoering

 WAARSCHUWING
Bij de 80V-uitvoering bestaat er gevaar van elektri-
sche schokken bij aanraking van spanningvoerende
aansluitingen.
Voordat u de kap van het besturingscompartiment of
het deksel van het batterijcompartiment verwijdert,
moet de batterijstekker worden losgekoppeld.

Omgang met de batterij
Het aanbrengen, verwijderen en transporteren
van tractiebatterijen betekent altijd dat er
wordt gewerkt met zware gewichten.

 WAARSCHUWING
Beknellingsgevaar voor vingers, beknellingsgevaar
voor handen en voeten en risico van materiële scha-
de

● Bij het hanteren van zware gewichten be-
staat het risico dat er ledematen of licha-
men bekneld raken. Maak om dit te voorko-
men uiterst voorzichtig gebruik van hijsin-
richtingen en wisselframes. Voorkom dat
zware gewichten tegen de machine of ap-
paratuur botsen.

● Let bij het verwijderen/aanbrengen van de
batterij uit/in het batterijcompartiment goed
op afknel- en afschuifplekken. Houd uw vin-
gers, handen en voeten uit de buurt van de
bovengenoemde knelpunten. Deze knel-
punten ontstaan onafhankelijk van de ge-
bruikte inrichting (heftruck, kraan of wissel-
frame).

● Geef ondersteuningspersoneel nauwkeuri-
ge instructies.

● Zorg dat passanten en toeschouwers uit de
buurt van de gevarenzone blijven.

● Leg de losgekoppelde batterijkabel zodanig
op de batterij dat de kabel niet bekneld kan
raken en niet kan worden kapotgetrokken.


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Tractiebatterij
Afmetingen, gewicht
De batterij moet de batterijruimte met slechts
enkele millimeters speling vullen. Hierdoor kan
de batterij niet wegglijden of kantelen wanneer
de machine rijdt en is een goede werking van
de batterijvergrendeling gegarandeerd.

 GEVAAR
Ongevallenrisico door kantelen van de machine
Een te lichte batterij vermindert de stabiliteit van de
machine aanzienlijk. Daardoor ontstaat het risico dat
de machine kantelt.

De batterij moet qua spanning en gewicht voldoen
aan de specificaties op het typeplaatje van de machi-
ne. Vergelijk daarom de typeplaatjes van de machine
en de batterij.

Als er tijdelijk of voortdurend een lichtere batterij
wordt gebruikt, moet het verschil in gewicht worden
gecompenseerd door middel van een vaste ballast
en moet het verschil in grootte worden gecompen-
seerd met vulplaten. In dat geval moeten de specifi-
caties op het typeplaatje van de machine worden ge-
wijzigd of bijgewerkt.

Batterijtype en batterijlader
Als tractiebatterijen kunnen natte loodbatterij-
en, gelbatterijen of lithium-ionbatterijen wor-
den gebruikt. Aangezien de verschillende ty-
pes een andere constructie hebben, is het be-
langrijk om de juiste batterijladers te gebrui-
ken.

 LET OP
Risico van materiële schade
Voor batterijen gelden speciale instructies voor la-
den, onderhoud en hantering. Verkeerde batterijla-
ders kunnen de batterij onherstelbaar beschadigen.
Volg de instructies van de betreffende fabrikant op.
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Lithium-ionbatterij

 GEVAAR
Levensgevaar
– Lithium-ionbatterijen mogen uitsluitend worden

gebruikt in machines met een ontwerp en een re-
geleenheid die zijn bestemd voor het gebruik van
dergelijke batterijen.

– Lithium-ionbatterijen zijn lichter dan loodzuurbat-
terijen met dezelfde capaciteit. Gebruik een goed
bevestigd ballastgewicht om het gereduceerde
gewicht te compenseren.

– Raadpleeg de geautoriseerde servicepartner
voordat u een lithium-ionbatterij gebruikt.

Ingebruikname
Als uw machine een Euro-batterijstekker
heeft, moet erop worden gelet dat de indexe-
erbout voor de spanning zich in de juiste posi-
tie bevindt. Het ingestelde spanningsniveau
kan via een kijkvenster (1) worden afgelezen.

 WAARSCHUWING
Ongevallenrisico
Verwondingsgevaar door beknelling en afschuiving

 WAARSCHUWING
Kortsluitingsgevaar
Zorg ervoor dat batterijkabels niet ingeklemd worden
of anderszins bekneld raken.

Controleer voorafgaand aan elke ploegen-
dienst of de batterijvergrendeling bedrijfsge-
reed is en goed werkt.

Voordat de batterij voor het eerst wordt ge-
bruikt, moet hij op de juiste manier in gebruik
worden genomen. Als de batterij los van de
machine werd besteld, moet het volgende
worden gecontroleerd:
● De nominale spanning
● Het vereiste minimumgewicht
● Het model en de constructie van de gemon-

teerde batterijstekker
● De vereiste minimumdoorsnede en het type

aansluiting van de batterijkabel


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 LET OP
Risico van materiële schade
Houd u aan de informatie en richtlijnen van de batte-
rijfabrikant.

Goedgekeurde batterijen
Alleen batterijen met bakken die zijn gecon-
strueerd volgens EN1175-1 mogen worden
gebruikt in de machines.

Batterij in gebruik nemen
Als u uw machine zonder batterij hebt besteld,
of als de batterij wegens een lange transpor-
tafstand (bijv. over zee) droog voorgeladen
wordt geleverd, moet de batterij op de juiste
manier in bedrijf worden genomen. Houd u
aan de informatie en richtlijnen van de batterij-
fabrikant. Als de batterij los van de machine
werd besteld, moeten de nominale spanning,
het vereiste minimumgewicht en de bevestig-
de batterijstekker bijzonder grondig worden
gecontroleerd.

 WAARSCHUWING

Volg de veiligheidsvoorschriften voor de omgang met
batterijzuur op.

 LET OP
Kortsluitingsgevaar
Batterijkabel niet laten beklemmen of knikken.
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Contactdoos lithium-ionbatterij
Gemotoriseerde transportwerktuigen met een
lithium-ionbatterij zijn uitgerust met een extern
toegankelijke contactdoos (1) voor de oplaad-
kabel. Om de oplaadkabel aan te sluiten,
wordt de veerbelaste klep met de stekker naar
binnen geduwd en wordt de stekker ingesto-
ken.

Deze aansluiting bevindt zich nabij de stan-
daard batterijaansluiting (2).

 OPMERKING

Wanneer de stekker wordt losgekoppeld, moet
deze klep automatisch weer sluiten. Gebruik
de machine alleen als de stekkerklep naar be-
horen werkt.

Batterijvergrendeling
 LET OP

Beknellingsgevaar als de batterij naar buiten valt
De batterijvergrendeling mag uitsluitend worden ont-
grendeld op een vlakke ondergrond en met gebruik-
making van geschikte hulpmiddelen.

Geschikte hulpmiddelen zijn bijvoorbeeld:
– Een kraan en geschikte aanslagmiddelen
– Een mobiel of stationair batterijwisselframe
– Een geschikte vorkheftruck met voldoende hefver-

mogen.

 LET OP
Verwondingsgevaar door beknelling en afschuiving
Bedien de scharnierbouten altijd met maar één hand
en blijf met de vingers uit de buurt van de draai- en
klemzone.

De batterij wordt door een scharnierpen op
zijn plaats gehouden. Met behulp van de
draaihendel wordt de scharnierpen tegen de
batterij gedrukt om de batterij spelingvrij vast
te zetten.


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Scharnierpen losmaken
● Draai de draaihendel (1) volledig naar links

om de vergrendeling te ontspannen.
● Trek de scharnierpen helemaal uit in de

richting van de pijl (3).
● Klap de scharnierbout omhoog in de rich-

ting van de pijl (2).

De batterij kan nu op zijn rollenbaan uit het
batterijcompartiment worden gerold zodat hij
met een hijsinrichting kan worden opgehesen.

Bewaking van de batterijvergrendeling
Een contactloze schakelaar (4) herkent wan-
neer de batterijvergrendeling niet goed is ge-
sloten. In dat geval wordt de rijaandrijving uit-
geschakeld. Er verschijnt een desbetreffende
melding op het display.




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Dagelijkse ingebruikname
Lijst met controles voor aanvang van het werk

 LET OP
Ongevallenrisico en risico op beschadiging van ei-
gendom
Als er tijdens de dagelijkse controle voor aanvang
van het werk defecten worden geconstateerd die de
veiligheid tijdens het werken of rijden kunnen beïn-
vloeden, moet er onmiddellijk voor worden gezorgd
dat de noodzakelijke reparaties worden uitgevoerd.
Het is verboden de machine te gebruiken voordat de
reparaties zijn uitgevoerd.

Voor aanvang van het werk dient de bestuur-
der grondig te controleren of er veilig met de
machine kan worden gewerkt. Algemene
controles:

Controleer of er in uw land een speciaal rijbe-
wijs voorgeschreven is om met deze machine
te mogen werken.

De machine mag alleen worden gebruikt als
alle deuren, kleppen en deksels gesloten zijn
en alle beplating is aangebracht

Werking van de remunit controleren
● Activeer het remmen door de stoelschake-

laar los te laten.
● Activeer het remmen door het rempedaal in

te trappen.
● Controleer de achteruitrem (schakel de rij-

richting om, bedien het andere pedaal bij
machines met tweepedalensysteem*). Het
remmen en vervolgens accelereren moet
soepel en zonder schokken gebeuren.

● Controleer de remwerking na bediening van
de noodstopschakelaar.

● Controleer de werking van het automatisch
remsysteem*, indien aanwezig bij de ma-
chine: remautomaat, kruipsnelheidsschake-
laar en absolute stop.

● Controleer de omgeving van de pedalen op
voorwerpen die daar niet thuishoren.

Werking van de stuurinrichting controleren
● De stuurinrichting moet vrij kunnen worden

bewogen zonder schokken.
● De maximale stuurhoek rechts/links van ca.

90° moet worden bereikt.

Alle bedieningselementen controleren
● Controleer of de hendels, pedalen en druk-

knoppen goed werken.
● De hendels en drukknoppen moeten zelf-

standig in de neutrale stand terugkeren.
● Alle bedieningselementen moeten worden

gecontroleerd om er zeker van te zijn dat ze
goed werken en in een geschikte staat ver-
keren.

Toegangscontrole controleren
● De sleutel moet kunnen worden verwijderd.
● Als de sleutel in de stand O staat of als de

sleutel is verwijderd, mag de machine niet
werken.

● Als de machine is uitgerust met elektroni-
sche toegangscontrole*: het mag niet mo-
gelijk zijn om de machine te gebruiken als
de toegang geblokkeerd is.

Lastdrager en bevestigingsmiddelen contro-
leren
● De vorken mogen niet gescheurd zijn.
● De vormen mogen niet verbogen zijn.
● De vorken mogen niet méér slijtage door af-

slijping vertonen dan 10% van de oorspron-
kelijke dikte.

● De vorkvergrendeling* moet goed werken.
De borgpen moet gemakkelijk kunnen be-
wegen en zelfvergrendelend zijn.

● Het vorkenbord mag niet verbogen zijn.
● De toestand, slijtage, spanning en smering

van de lastkettingen moet worden gecontro-
leerd.

● Lastkettingen mogen niet beschadigd zijn.

Aangedreven wiel en lastwielen controleren
● Let tijdens het gebruik van de machine op

ongebruikelijke geluiden van het aangedre-
ven wiel en de lastwielen.

● Als u vermoedt dat er schade is, controleer
dan alle wielen op vreemde voorwerpen.

● Als u vermoedt dat er schade is, controleer
dan visueel de staat van alle wielen.
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Overige controles
● Controleer het beschermdak op vervorming,

beschadiging en scheuren bij de lasnaden.
● Controleer visueel de bedekking van het

beschermdak*.
● Controleer visueel het beschermrooster*.
● De claxon en andere waarschuwingseenhe-

den moeten goed functioneren.

● Als er verlichtingseenheden zijn gemon-
teerd, controleren of deze goed werken.

● Controleer of de batterijvergrendeling be-
drijfsgereed is en goed werkt.

● Als de machine is uitgerust met opties of
speciale uitrustingen, controleer dan de toe-
stand en werking daarvan.

*Speciale uitrusting
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Bedieningselementen
Op- en afstappen
Gebruik de treden (3) om veilig op en af te
stappen.

Om gemakkelijker te kunnen opstappen, kunt
u met de linkerhand de beschermdaksteun (1)
vasthouden. Optioneel kan de machine wor-
den uitgerust met een extra handgreep (2).

* Speciale uitrusting

Bestuurdersstoel, stoelschake-
laar
De positie van de bestuurdersstoel kan wor-
den afgesteld, zodat het bestuurderscomparti-
ment altijd geschikt is voor de lengte van de
betreffende bestuurder. De horizontale positie
alsmede de hellingshoek van de rugleuning
van de bestuurdersstoel kunnen eveneens
worden versteld. De stoel kan worden afge-
steld op het gewicht van de bestuurder. De
stuurkolom kan handmatig worden versteld.
Optioneel kan de machine worden uitgerust
met een gecombineerde verstelfunctie voor
stoel en pedaalplaat. Voor een beschrijving
zie de paragraaf Speciale uitrusting.

De bestuurdersstoel is voorzien van een stoel-
schakelaar. Deze registreert of de bestuurder
zich op de voorgeschreven bedieningspositie
bevindt.

*Speciale uitrusting

Beschermdaksteun
Handgreep*
Trede

1
2
3


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Bestuurdersstoel verstellen

 LET OP
Ongevallenrisico
Stel alleen af wanneer het gemotoriseerde transport-
werktuig stilstaat.

Raadpleeg de bedieningsinstructies van de
bestuurdersstoel
● (1) Verstelling naar voren en naar achteren

- schuif de stoel naar voren of naar achter-
en

● (2) Gewichtsinstelling - klap de hendel uit
en trek deze omhoog of duw deze omlaag.
Let op het display.

● (3) Rugleuning verstellen
● (4) Lendensteun verstellen*
● (5) Hoofdsteun*
● (6) Horizontale demping*

 OPMERKING

De bestuurdersstoel moet altijd op het gewicht
van de betreffende bestuurder worden afge-
steld. Anders kan de bestuurdersstoel bescha-
digd raken. Zie de originele bedieningsinstruc-
ties van de fabrikant van de bestuurdersstoel
voor de juiste bediening van de bestuurders-
stoel.

Bestuurdersstoel, opties
De bestuurdersstoelen die als verschillende
opties beschikbaar zijn, variëren aanzienlijk
qua ontwerp en werking. Volg de originele,
meegeleverde bedieningsinstructies op.

Optionele versies:
● Inklapbare armleuningen
● Verwarmbaar
● Lengteverstelling van 80 mm
● Horizontale demping
● Lendensteun
● Luchtvering
● Lederen bekleding


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Regelsysteem inschakelen
Sluit de batterijaansluiting (1) aan.

Ontgrendel de eventueel bediende noodstop-
schakelaar (2) (draaien).

Schakel het contactslot (3) in.

Nadat de batterijstekker is aangesloten, moet
er een geschikte sleutel worden gebruikt om
de contactschakelaar te kunnen inschakelen.
Vergelijk hiervoor de sleutelidentificatie met de
slotidentificatie.

De machine is gereed voor gebruik wanneer
de opstarttijd van enkele seconden is verstre-
ken.

 LET OP
Ongevallenrisico, bescherming tegen ongeoorloofd
gebruik
Na het werk kan de machine worden beveiligd tegen
gebruik door onbevoegden, door het contact uit te
schakelen en de contactsleutel van de machine te
verwijderen.

Als de machine uitgerust is met een elektronische
toegangscontrole, moet de vrijgavefunctie worden
geblokkeerd om de machine tegen gebruik door on-
bevoegden te beveiligen. Zie ook de beschrijving van
de elektronische toegangscontrole.

Voetschakelaar
De rijstroom en de bewegingen van het hy-
draulisch systeem zijn alleen vrijgegeven als
de voetschakelaar en/of de stoelschakelaar*
wordt bediend. Hierdoor bevindt de linkervoet
zich beschermd binnen de contouren van de
machine.

Eerste rijoefeningen
 WAARSCHUWING

Voordat u met de werkzaamheden begint, vult u de
Lijst met controles voor aanvang van het werk in.
Volg alle veiligheidsinstructies op.


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Snelheden
De bestuurder dient de rijsnelheid af te stem-
men op de situatie. Met name bij het nemen
van bochten moet rekening worden gehouden
met de totale hoogte en het zwaartepunt, dat
in dat geval hoog ligt.

Eerste rijoefeningen

 WAARSCHUWING
Ongevallenrisico
Om vertrouwd te raken met de rij- en remkarakteris-
tieken van deze machines, moet er altijd eerst op
een vlak, obstakelvrij gedeelte van het magazijn met
de machine worden geoefend.

Display
Display, basis
Na het inschakelen verschijnt de basisinfor-
matie op het display.

1 Stuurinrichting in handmatige modus
2 Ladingstoestand van de batterij. Uitschakeling van de heffunctie bij 20% restlading.
3 Hefhoogte, hoogte van de bovenrand van de vork boven de grond
4 Bedrijfsuren, totale servicetijd
5 Hefvermogen of lastgewicht op de vork*
6 Huidige tijd
7 Momenteel geselecteerde rijrichting
8 Huidige rijsnelheid


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Bedieningselementen

1 - 5 Keuzetoetsen voor favorieten
6 Selectie van een menuweergave
7 Selectie in een menu
8 Ga één stap terug in het menu of annuleer een keuze
9 Terug naar hoofdpagina
10 Lichtsensor voor automatische regeling voor de verlichting van het display

11 - 15 Keuzetoetsen voor favorieten

16

Vrijgaveknop (bijvoorbeeld als een remontgrendelingsknop in een automatisch rem-
systeem of als overbrugging voor de tussentijdse hefonderbreking en om storingen te
bevestigen die kunnen worden bevestigd)*. Knippert rood wanneer erop moet worden
gedrukt

17 Selectie van inductiegeleiding IZF
18 Gereserveerd voor speciale functie
19 Selectietoets voor extra hydraulisch systeem in Z-richting
20 Selectietoets voor extra hydraulisch systeem in Y-richting
21 Selectietoets voor extra hydraulisch systeem in X-richting



Bediening4
Display

 56 5224 804 2518 NL - 07/2021  -  01



Functies

 OPMERKING

Om de nadruk te leggen op de functionaliteit,
zijn de volgende afbeeldingen vereenvoudigd.

Op het display worden bedrijfstoestanden en
voor het gebruik van de machine relevante in-
formatie weergegeven. Via het display kunt u
functies in- en uitschakelen of tussen verschil-
lende toestanden omschakelen.

De weergave op het display is in kleur en gra-
fisch. De inhoud is verdeeld in vier gebieden:
● Menubalk links (1)
● Menubalk rechts (3)
● Bovenste statusbalk (2)
● Centraal informatiegedeelte (4)

De helft van het display kan worden bezet
door een meldingsvenster (1). Dit venster ver-
schijnt automatisch vanaf de rechterzijde in
beeld. De informatie die in het midden werd
weergegeven, wordt dan in het linker gedeelte
van het display weergegeven. De elementen
kunnen elkaar soms overlappen.

Dit meldingsvenster heeft verschillende inhou-
den:
● Meldingen over de bediening
● Meldingen met storingsnummers
● Doelpositie (rijopdracht) en huidige positie

voor navigatie

Als de instellingen worden veranderd, ver-
schijnt een speciale vorm van het meldings-
venster. Deze melding informeert u dat de ge-
wijzigde instellingen worden opgeslagen. De-
ze melding gaat gepaard met een geluidssig-
naal. De melding verdwijnt na vier seconden.


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Menustructuur
De tien membraantoetsen kunnen vrij worden
geconfigureerd zodat uw favoriete functies op
de hoofdpagina worden weergegeven. Zodra
de toets (7) wordt bediend, wordt de menu-
balk (1) geopend. Vanaf dit punt is de struc-
tuur altijd hetzelfde. De structuur verandert
ook niet als u een andere taal kiest. De sym-
bolen blijven ook gelijk.

De menuniveaus zijn als volgt:

Machine (2)
 Energiebesparende functie
 Navigatie
Verlichting (3)
Voorkeuze van de hoogte (4)
 Gebruikte hefhoogtes
Ventilator (5)
Instellingen (6)
 Machine-informatie
 Productienummer
 Display-instellingen
 Tijd
 Datum
 Taal
 Statusbalk
 Linker veld
 Middelste veld
 Rechter veld
 Configuratie van favorieten
 Machine-instellingen

 Voorkeuzesysteem voor de hef-
hoogte

 Hefhoogtes benaderen
 Hefhoogtes invoeren
 Hefhoogtes wissen
 Service
 Meldingslijst


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Bovenste statusbalk

De statusbalk aan de bovenzijde van het dis-
play is verdeeld in drie gebieden:
● Linker veld (1)
● Middelste veld (2)
● Rechter veld (3)

De statusbalk kan de volgende informatie to-
nen:

Informatie Display-
formaat

Batterijladingsniveau (ladings-
toestand)

Grafisch
%

Draaiuren h
Tijd hh:mm
Datum dd.mm.jj
Volgende onderhoudsinterval h

De statusbalk kan individueel worden geconfi-
gureerd.

Procedure

– Druk op de toets (7). Het menu in gedeel-
te (1) wordt geopend.

– Druk achtereenvolgens op de toetsen (6),
(3) en (5).

– Selecteer het statusbalkveld met toets (2),
(3) of (4).

– Gebruik in de lijst de toetsen (2) t/m (6) om
de gewenste informatie te selecteren.

– Verlaat de lijst door op toets (8) te drukken.




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Centraal informatiegedeelte

Het centrale informatiegedeelte toont gelijktij-
dig vier waarden die belangrijk zijn voor de be-
diening van de machine:
● Gewicht (1):

Het maximaal toegestane gewicht voor de
actuele hefhoogte. Als de optionele ge-
wichtsmeting beschikbaar is, het huidige
gewicht van de te heffen last.

● Hefhoogte (2):
Huidige hoogte van de vorken (bovenkant)

● Type geleiding en stuurhoek (3)
● Rijsnelheid (4)

Dit deel van het display kan niet worden gepa-
rametriseerd.

Bediening
Het display wordt bediend met de membraan-
toetsen. De functies van de toetsen (1) wor-
den in de volgende paragraaf beschreven.

De functie van de toetsen (2) t/m (4) is vast.
Toets (5) heeft twee functies.

Itemnum-
mer Functie

2 Verandert de weergave in de
hoofdpagina

3 Verandert de weergave in het
naasthogere menu

4

Als aan de bovenste of onderste
rand van de rechter menubalk
een pijl wordt weergegeven, kan
met deze twee toetsen de inhoud
worden gewijzigd.

5

Verandert de weergave in de
hoofdpagina, met het menu weer-
gegeven in de rechter menubalk.
Als er een pagina met instellingen
wordt weergegeven, kan de huidi-
ge instelling worden opgeslagen.




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De functie van membraantoetsen (1) t/m (10)
wordt direct naast de toetsen op het display
weergegeven. De functie van de toetsen ver-
andert afhankelijk van het menu dat wordt
weergegeven.

De lay-out van de hoofdpagina is bij levering
van de machine af fabriek altijd hetzelfde.

Itemnum-
mer Functie

1
De energiebesparende modus
van de machine wordt in- of uitge-
schakeld.

5

De navigatie-informatie wordt
weergegeven of verborgen. Hier-
voor moet de sleutelschakelaar
voor de navigatie in de stand AU-
TO staan. Anders wordt het sym-
bool grijs weergegeven en kan
het niet worden geselecteerd.*
Als de toets ingedrukt wordt ge-
houden wanneer een rijopdracht
actief is, wordt de rijopdracht ge-
wist.*

6

De rechter menubalk met de be-
schikbare gegevens voor de voor-
keuze van de hoogte wordt geo-
pend. Als het symbool niet be-
schikbaar (grijs) is, is de machine
uitgerust met de navigatieoptie en
staat de sleutelschakelaar op AU-
TO.*

9 Werklamp in-/uitschakelen*
10 Ventilator in-/uitschakelen*
 * Speciale uitrusting

Als een functie of toets is geselecteerd, wordt
dit aangegeven door een gekleurde balk (1)
naast de toets. Als de functie is uitgeschakeld,
is deze gekleurde balk niet meer aanwezig.




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Door de menubalk scrollen
Als in gebied (1) of (2) een pijl verschijnt, be-
vat de lijst verdere items. De pijltoetsen (3)
kunnen worden gebruikt om door het menu te
scrollen. Als in gebied (1) geen pijl meer wordt
weergegeven, is het begin van de lijst bereikt.
Als in gebied (2) geen pijl meer wordt weerge-
geven, is het einde van de lijst bereikt.

Taal wijzigen
De teksten zijn beschikbaar in 25 talen. De
taal kan worden ingesteld met een vaste
toetscombinatie. Deze combinatie is voor alle
talen hetzelfde.

Procedure

– Druk op de toets (7). Het menu in gedeel-
te (1) wordt geopend.

– Druk achtereenvolgens op de toetsen (6),
(3) en (4).

– Selecteer met de toetsen (2) t/m (6) de ge-
wenste taal in de lijst.

 OPMERKING

Hier worden slechts vijf talen weergegeven.
De andere 20 talen kunnen worden gevonden
door te scrollen. Zie ”Door de menubalk scrol-
len”

– Verlaat de lijst door op toets (8) te drukken.




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Favorieten

De tien membraantoetsen kunnen vrij worden
geconfigureerd zodat uw favoriete functies op
de hoofdpagina worden weergegeven. De vol-
gende functies zijn beschikbaar als favorieten:
● Energiebesparingsmodus
● Navigatie
● Verlichting
● Voorkeuze van de hoogte

Compleet, afzonderlijke gebieden of afzon-
derlijke hoogtes

● Ventilator

Procedure

– Druk op de toets (7). Het menu in gedeel-
te (1) wordt geopend.

– Druk achtereenvolgens op de toetsen (6) en
(4).

– Selecteer met de toetsen (1) t/m (10) de po-
sitie voor de favoriete functie.

– Selecteer de gewenste functie in de lijst met
behulp van de toetsen (6) t/m (10).

 OPMERKING

Bij sommige toetsen is er een submenu met
extra opties.

– Verlaat de lijst door op toets (11) te druk-
ken.

Meldingslijst
Weergegeven huidige storingsnummers kun-
nen worden verborgen met de toets (2). In de
statusbalk (1) blijft een waarschuwingssym-
bool aanwezig met het aantal actuele storin-
gen. De verborgen storingen kunnen worden
weergegeven in de meldingslijst. De storingen
worden alleen in de lijst weergegeven tot de
oorzaak daarvan is verholpen. Alle overige
storingen kunnen worden uitgelezen met be-
hulp van de diagnosesoftware.






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Procedure

– Druk op de toets (7). Het menu in gedeel-
te (1) wordt geopend.

– Druk achtereenvolgens op de toetsen (6),
(6) en (2).

De meldingslijst toont alle huidige storings-
nummers.

– Verlaat de lijst door op toets (8) te drukken.

Helderheidsinstelling
De helderheid wordt automatisch ingesteld
door een lichtsensor (1) onder het display.

 OPMERKING

Om te zorgen dat de automatische helder-
heidsinstelling goed werkt, mag de sensor niet
worden afgedekt of vuil worden.

Bedieningsinstructies voor het
display
De regeleenheid helpt de bestuurder om de
machine effectief te bedienen.

De bedieningsinstructies hebben de volgende
vorm:
● Verlichte knoppen
● Melding in de vorm van een tekstmelding
● Pictogram
● Storingsnummer

Als een bepaalde knop moet worden bediend
om verder te kunnen werken, brandt de betref-
fende knop.




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Bedieningsinstructies: Pictogram
Pictogrammen geven duidelijke, taalneutrale
informatie over de noodzakelijke bedienings-
stappen.

Pictogram ”Batterijvergrendeling open”

– Sluit de batterijvergrendeling

– Als het pictogram niet verdwijnt ondanks
dat de batterijvergrendeling goed is geslo-
ten, neemt u contact op met het geautori-
seerde servicecentrum.

Bedieningsinstructie: Foutnummer
Bij een storing of defect verschijnen een of
meer nummers met een pictogram van een
gevarendriehoek. Gebruik de knop rechts om
door de lijst met fouten te bladeren.

Display ”Foutnummer(s)”

– Neem contact op met het geautoriseerde
servicecentrum en vermeld de weergege-
ven foutnummers.

Tekstmelding
De tekstmeldingen geven directe informatie in
de geconfigureerde taal.

– Volg de bedieningsinstructies.




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Displays

Bij de gemarkeerde punten 1 - 8 verschijnen
de afgebeelde pictogrammen afhankelijk van
de situatie en beschikbare opties.

1.1 Noodstopschakelaar ingedrukt 4 Niet gebruikt

1.2 Voetschakelaar vereist 5.1 *Personenbeveiligingssysteem MPSE in-
geschakeld

1.3 Gereserveerd voor opties 5.2 *Personenbeveiligingssysteem MPSE
heeft een storing gedetecteerd

1.4 Gereserveerd voor opties 6 Niet gebruikt
1.5 Gereserveerd voor opties 7.1 *Navigatie, gecombineerde bediening

1.6 Invoer van pincode verwacht 7.2 *Navigatie, bestemming bevindt zich aan
de linkerzijde

1.7 Invoer van RFID verwacht 7.3 *Navigatie, bevindt zich aan de rechter-
zijde

2 Niet gebruikt 8.1 Uitslaan met een vorkcyclus
3.1 Kruipfunctie actief 8.2 Inslaan met een vorkcyclus
3.2 Zwenkvork niet in de eindpositie   
3.3 Telescoopvork niet in de eindpositie   


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Rijden
Rijpedaal
Machines met enkel rijpedaal
Er bevinden zich drie pedalen in de voetruimte
voor de bestuurdersstoel. De voetschakelaar
wordt bediend met pedaal (1). Via de geacti-
veerde stoelschakelaar en de geactiveerde
voetschakelaar herkent de regeleenheid dat er
een bestuurder op de werkplek is en schakelt
de functies van de machine in.

Pedaal (3) kan worden gebruikt voor het conti-
nu variabel en nauwkeurig regelen van de rij-
snelheid. De rijrichting wordt gekozen met de
rijrichtingschakelaars in de joystick.

Pedaal (2) kan worden gebruikt voor continu
variabel en nauwkeurig remmen. Als beide pe-
dalen (2 en 3) per ongeluk tegelijkertijd wor-
den bediend, gaat het rempedaal vóór het rij-
pedaal.

Als er geen pedaal wordt bediend of als alle
pedalen worden losgelaten terwijl de machine
rijdt, wordt de machine onmiddellijk afgeremd
tot hij stilstaat.

De hydraulische functies worden alleen vrij-
gegeven als er aan de volgende voorwaarden
wordt voldaan:
● De stoelschakelaar is eerst geactiveerd
● De voetschakelaar (1) is vervolgens be-

diend
● Daarna wordt de gewenste hydraulische

functie gekozen
● Alle schakelaars werken correct

De rijfunctie is alleen vrijgegeven als er aan
de volgende voorwaarden wordt voldaan:
● Alleen de voetschakelaar is in eerste in-

stantie bediend en het rijpedaal (3) is niet
bediend

● Daarna wordt het rijpedaal (3) bediend
● Alle schakelaars werken correct
● De parkeerrem is automatisch uitgescha-

keld

Voetschakelaar
Rempedaal
Rijpedaal

1
2
3


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 OPMERKING

De parkeerrem wordt automatisch uitgescha-
keld zodra er licht op het rijpedaal wordt ge-
trapt.

Het rempedaal (2) kan worden gebruikt voor
continu variabel remmen.

 OPMERKING

Machines waarvan het bestuurderscomparti-
ment een deur heeft en machines met geslo-
ten cabine hebben geen voetschakelaar (1).

Machines met twee rijpedalen* (tweepe-
dalensysteem)

De hydraulische functies worden alleen vrij-
gegeven als er aan de volgende voorwaarden
wordt voldaan:
● De stoelschakelaar is geactiveerd
● De schakelaar werkt correct

De rijfunctie is alleen vrijgegeven als er aan
de volgende voorwaarden wordt voldaan:
● De stoelschakelaar is bediend en geen van

de rijpedalen (1) of (2) is bediend
● Daarna wordt een van de rijpedalen (1) of

(2) bediend
● Alle schakelaars werken correct
● De parkeerrem is uitgeschakeld

 OPMERKING

De parkeerrem wordt automatisch uitgescha-
keld zodra er licht op een van de rijpedalen
wordt getrapt.

Het rempedaal (3) kan worden gebruikt voor
continu variabel remmen.

*Speciale uitrusting


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Stuurkolom verstellen

 LET OP
Ongevallenrisico
Stel alleen af wanneer de machine stilstaat.

Schroef de klembout (5) los, breng de stuurko-
lom (4) in de gewenste stand en draai de
klembout vast. Controleer of hij stevig is vast-
geschroefd.



Geleidingstypes
De machines kunnen worden ontworpen voor:
● Rijden zonder geleiding
● Rijden met mechanische geleiding
● Rijden met inductiegeleiding*
● En combinaties* hiervan

*Speciale uitrusting

Rijden zonder geleiding
Bij standaardmachines selecteert de bestuur-
der met de rechterhand de rijsnelheid en de
rijrichting. Met de linkerhand bestuurt de be-
stuurder de machine en bepaalt zo de koers
van de machine.

Mechanische geleiding (MZF)
De machines kunnen mechanisch worden ge-
leid tijdens het rijden in gangpaden. Hiervoor
wordt op de magazijnvloer een railsysteem
geïnstalleerd. Bediening met twee handen is
vereist in de richtlijn voor machines met een
hefbare bestuurderscabine.

Meer gedetailleerde informatie vindt u in de
desbetreffende paragrafen.

Inductiegeleiding (IZF*)
De machines kunnen inductief worden geleid
tijdens het rijden in gangpaden. Hiervoor
wordt een draad in de vloer geïntegreerd; dit
is een spanningvoerende draad. Het magneet-
veld dat door deze draad wordt gegenereerd,
wordt door sensoren in de machine gedetec-
teerd en wordt gebruikt voor geleiding van de
machine.

Bediening met twee handen is vereist in de
richtlijn voor machines met een hefbare be-
stuurderscabine.

Meer gedetailleerde informatie vindt u in de
desbetreffende paragrafen.

*Speciale uitrusting
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Mechanische geleiding MZF
De mechanische geleiding bestaat uit een of
twee rails waarlangs of waartussen de machi-
ne wordt geleid, met een maximaal toegesta-
ne speling van 5 mm. Wanneer de geleiding
actief is, stemt de regeleenheid automatisch
de maximaal mogelijke rijsnelheid af op de
hefhoogte.

Het gangpad inrijden
Om de railgeleiding binnen te rijden, moet de
machine zo centraal mogelijk en bovendien
parallel aan het gangpad tot voor de stelling-
gang worden gereden. Hoe nauwkeuriger de
machine voor het gangpad wordt gepositio-
neerd, hoe sneller en voorzichtiger de machi-
ne de geleiding kan worden binnengereden.
Zodra de machine de geleiding is binnengere-
den, worden de aan de zijkant gemonteerde
railschakelaars bediend. Wanneer de railscha-
kelaars de railgeleiding detecteren, wordt au-
tomatisch de nieuwe bedrijfsmodus geselec-
teerd:

Het gangpad verlaten
De machine moet helemaal uit het gangpad
worden gereden. Het sensorsysteem voor
gangdetectie herkent de positie van de machi-
ne en schakelt de stuurinrichting weer in.
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Van gangpad wisselen
Als de machine uit het ene gangpad in een
ander gangpad moet worden gereden, dienen
de volgende aanwijzingen te worden opge-
volgd:

– Rijd de machine volledig uit het gangpad.

– Rijd langzaam uit het gangpad en let op
personen en op andere machines die zich
in de wisselgang kunnen bevinden.

– Zodra de machine de rail heeft verlaten,
wordt de besturing weer door de railschake-
laar geactiveerd. De machine kan ter plekke
90° worden gedraaid en vervolgens naar
het andere gangpad worden gereden.


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Last oppakken
Een last oppakken
De veiligheidsinformatie over het oppakken
van lasten moet te allen tijde worden aange-
houden.

Lastindicatieschema
Het op het lastindicatieschema (1) vermelde
hefvermogen is afhankelijk van de configuratie
en kan daarom van machine tot machine ver-
schillen.

Het lastindicatieschema en de aangegeven
beperkingen van het hefvermogen voor be-
paalde bedrijfsomstandigheden moeten strikt
worden aangehouden, zodat de stabiliteit van
de machine niet in gevaar komt.

 GEVAAR
Risico voor de stabiliteit
De afstelmaat (X mm) voor afstellen van de steun-
bouten, zoals op het lastindicatieschema aangege-
ven, dient om de zes maanden te worden gecontro-
leerd en indien nodig afgesteld.


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Vorken, verstelbaar
De standaarduitvoering is uitgerust met ge-
smede vorken die handmatig kunnen worden
versteld. Hierdoor kunnen verschillende pal-
lets en lastdragers met geschikte afmetingen
worden opgepakt.

Deze machines kunnen optioneel ook worden
uitgerust met hydraulisch verstelbare vorken.
De afstand tussen de vorken moet voldoende
groot zijn, zodat de last niet kan vallen en de
last constant midden onder het lastzwaarte-
punt wordt ondersteund. Verstel de vorken zo-
veel als nodig en vergrendel ze in de betref-
fende positie.

– Til de vergrendelingshendel (1) omhoog.

– Breng de vorken in de gewenste positie en
laat de vergrendelingshendel weer vastklik-
ken.

 OPMERKING

Als de vergrendelingshendel vergrendeld is,
kunnen de vorken niet meer zijwaarts worden
bewogen.

 LET OP
Ongevallenrisico
– Gebruik de machine alleen als de vorkvergrende-

ling aan de zijkant(2) aanwezig is en in perfecte
staat is. De vorken kunnen van het vorkenbord
glijden en naar beneden vallen.

– Gebruik alleen vorken die voor deze machine zijn
ontworpen en goedgekeurd. Zie de bestelling voor
de specificaties.


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Noodbedrijf
Noodbedrijf
Wanneer de machineregeleenheid geheel of
gedeeltelijk niet meer reageert, kan de machi-
ne door middel van het noodbedrijfmechanis-
me uit de werkomgeving worden gesleept.

 OPMERKING

● Sleep alleen met kruipsnelheid
● Er moet zich altijd een bestuurder in de ge-

sleepte machine bevinden
● Er mag zich niemand binnen de gevarenzo-

ne van de slepende en de gesleepte machi-
ne bevinden.

● Zorg voor genoeg ruimte bij het rijden in
bochten om zijwaartse krachten te beper-
ken en het kantelgevaar te verminderen.

● De bestuurder van de machine waarmee
wordt gesleept, moet voorzichtig rijden en
op tijd en zachtjes remmen.

Rem mechanisch uitschakelen
De magnetische rem bevindt zich onder de af-
dekking onder de bestuurdersstoel.

 OPMERKING

Elke machine wordt af fabriek geleverd inclu-
sief een doos met accessoires. Hierin bevindt
zich onder andere een zakje met twee bouten
en de juiste inbussleutel. Met deze kunt u de
magnetische rem mechanisch uitschakelen.

 WAARSCHUWING
Bij een mechanische uitschakeling van de rem, zoals
hieronder beschreven is, moet voor het slepen een
geschikte sleepstang worden gebruikt of een tweede
voertuig moet aan het andere uiteinde van de machi-
ne worden gekoppeld om het remmen over te ne-
men.


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1e optie
Demonteer de remblokken; verwijder hiervoor
de drie bevestigingsbouten (1). Leg de rem-
blokken aan de kant.

2e optie
Haal de remankerplaat aan; draai hiervoor
twee bouten (M6X55) in de aanwezige borin-
gen in de remblokken en haal deze aan.

 LET OP
Als de rem mechanisch is uitgeschakeld, moet voor
het opnieuw in gebruik nemen van de machine wor-
den gecontroleerd of de rem correct is gemonteerd
en of deze goed functioneert.
Controleer of de remvoering een speling heeft van
ca. 0,3 mm.

Machine bergen
Slepen met werkende stuurinrichting
Als de stuurinrichting van de machine nog
steeds werkt en de rem is uitgeschakeld, kan
de machine worden weggesleept met kabels
of trekstang.

Slepen met niet-werkende stuurinrich-
ting
Als de stuurinrichting defect is, kan de machi-
ne bijvoorbeeld met behulp van stuurbare
zware rollen worden weggesleept. Afhankelijk
van de uitvoering van de machine moeten de
zware rollen onder het aangedreven wiel of
onder de zijbalken van de machine worden
geplaatst. Omdat bij deze sleepmethode het
aangedreven wiel geen contact met de grond
heeft, kunnen ook de remmen niet meer wer-
ken. Volg daarom de informatie in de para-
graaf "Remmen mechanisch uitschakelen" op.


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Noodbesturing
Voor noodbesturing is er een zogenaamde
noodbesturingspignonas in het chassis onder-
gebracht. Deze pignonas wordt op zijn plaats
gehouden door een van onderaf aangebrachte
borgring. Deze borgring moet worden verwij-
derd en de pignonas moet zodanig in de bo-
ring worden aangebracht dat de pignon in het
stuurtandwiel grijpt. Breng vervolgens de
borgring van bovenaf opnieuw aan. Nu kan de
stuurinrichting handmatig met behulp van bij-
voorbeeld een dopsleutel worden gedraaid.

 OPMERKING

De noodbesturingspignonas is toegankelijk als
de afdekkingen onder de bestuurdersstoel zijn
verwijderd.

 LET OP
Ongevallenrisico
Breng de pignonas van de noodstuurinrichting alleen
aan wanneer de batterijstekker is losgekoppeld.

Aanslagpunten voor slepen
Bevestigingspunten aan mastzijde: Leg een
lus om het frame van de sideshift.

Bevestigingspunten aan de zijde van het be-
stuurderscompartiment: Leg een lus om de
stijlen van het beschermdak.


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Stallen, buiten bedrijf stellen
Machine parkeren en verlaten

 OPMERKING

Wanneer de bestuurder de machine verlaat,
dient hij de contactsleutel te verwijderen zodat
de machine beveiligd is tegen gebruik door
onbevoegden. Als de machine uitgerust is met
een elektronische toegangscontrole, reset dan
de toegangscontrole en/of verwijder het medi-

um voor het bedienen van de toegangscontro-
le. Indien mogelijk dient de machine te worden
geparkeerd aan het begin van een gangpad of
bij een laadperron. Als er parkeerplekken aan-
wezig zijn, parkeer dan de machine op een
parkeerplek. Laat de vorken zo ver mogelijk
naar de grond zakken om het struikelgevaar
zo gering mogelijk te houden.

Buiten bedrijf stellen

 MILIEUVOORSCHRIFT

Als de hier beschreven machine uit gebruik
moet worden genomen, zorg er dan voor dat

alle componenten in overeenstemming met de
geldende richtlijnen worden afgevoerd. Met
name (restanten van) gebruikte middelen
moeten op de juiste wijze worden gerecycled.
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Stallen, buiten bedrijf stellen
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5

Regelmatige service en onderhoud



Regelmatige service en on-
derhoud

 OPMERKING

● Dankzij regelmatige service en onderhoud
van de machine blijft de machine gereed
voor gebruik en behoudt deze zijn waarde.

 WAARSCHUWING
Verwondingsgevaar en risico van materiële schade
– Bij alle service- en onderhoudswerkzaamheden

dienen er geschikte maatregelen voor veilig wer-
ken te worden getroffen.

– Daarbij moet naast de gebruikelijke bedrijfsvoor-
schriften ook de speciaal in deze brochure ver-
melde veiligheidsinformatie worden opgevolgd.

– Controleer bij alle werkzaamheden aan het hy-
draulisch systeem eerst of het gehele systeem
drukloos is gemaakt. Dit is vooral belangrijk bij
werkzaamheden aan machines met ingebouwde
accumulatoren.

– Vóór alle service- en onderhoudswerkzaamheden
(behalve functietests) moet de batterijstekker wor-
den losgekoppeld.

– Alleen elektriciens van de betreffende servicepart-
ner mogen aan de elektrische installatie werken.

Om een langdurig en veilig gebruik van uw
machine te garanderen, is het absoluut nood-
zakelijk dat de machine regelmatig wordt on-
derhouden.

De activiteiten die worden vermeld in het on-
derhoudsschema moeten grondig en correct
worden uitgevoerd met de gespecificeerde in-
tervallen.

Onze voor u verantwoordelijke servicepartner
adviseert u graag over service en onderhoud.
Wij bieden u de mogelijkheid om onderhouds-
contracten met ons te sluiten en om regelma-
tige controles (FEM) voor u te laten uitvoeren.

Alleen bij regelmatig(e) onderhoud en controle
kunt u volledig gebruik maken van de garan-
tie.

Regelmatig onderhoud
Voor het uitvoeren van servicewerkzaamhe-
den is geen speciale voorkennis of training


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noodzakelijk. Servicewerkzaamheden kunnen
worden uitgevoerd door de bestuurder of door
werkplaatspersoneel van het bedrijf dat de
machine gebruikt.

Onderhoud
In tegenstelling tot servicewerkzaamheden,
mogen onderhoudswerkzaamheden uitslui-
tend worden uitgevoerd door speciaal hiertoe
getraind personeel. Speciaal gereedschap en
de actuele servicesoftware zijn vereist. Daar-
om worden deze activiteiten alleen kort be-
schreven in het onderhoudsschema.

Originele onderdelen
We raden aan uitsluitend gebruik te maken
van originele reserveonderdelen. Meer infor-
matie en de ordernummers vindt u in de on-
derdelencatalogus. Bij gebruik van andere on-
derdelen vervalt de garantie.

Onderhoudsfrequenties en -tijden
De onderhoudswerkzaamheden zijn vastge-
legd met een interval van 1000 uur of
12 maanden. Aan de hand van het onder-
houdsschema kunt u bepalen welke werk-
zaamheden moeten worden uitgevoerd. De
volgende onderhoudsschema's zijn gebaseerd
op 10.000 draaiuren. Zodra dit aantal draai-
uren is bereikt, start de cyclus opnieuw vanaf
het begin. Bij machines die aan hoge stofcon-
centraties en sterke temperatuurschommelin-
gen worden blootgesteld, moeten de interval-
len worden verkort. Bij elk onderhoud hoort
een controle van de werking en de toestand
van de machine.

Type belasting
Dit onderhoudsschema geldt voor normale be-
lasting voor éénploegendienst, niet in een
koelhuis. Bij zwaar gebruik en/of meerploe-
gendiensten dienen de intervallen te worden
verkort. Volg de informatie in de paragraaf
Toepassingsgebied op.

Regelmatige service en onderhoud 5
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Vervangingsinterval voor hefkettingen

 LET OP
Ongevallenrisico
De hoofdhefkettingen en de extra hefketting moeten
worden vervangen wanneer de slijtagegrens is be-
reikt of als er niet-toegestane beschadigingen aan-
wezig zijn. De technische staat van de kettingen van-
uit een veiligheidsstandpunt moet worden beoor-
deeld door een gekwalificeerde persoon met behulp
van de documentatie van de fabrikant. Houd u aan
de actueel geldende richtlijnen voor machines in
koelhuisuitvoering.

Speciale uitvoeringen, specia-
le uitrusting
De technologie die wordt gebruikt in speciale
uitvoeringen van machines of in machines met
speciale uitrusting kan betekenen dat extra
service- en onderhoudswerkzaamheden nodig
zijn. In sommige gevallen worden de onder-
houdsintervallen verkort.

 OPMERKING

Houd u aan de extra bedieningsinstructies en
documenten van leveranciers die bij de leve-
ring zijn inbegrepen.

Regelmatig onderhoud

Onderhoud indien nodig

Werk de Lijst met controles voor aanvang van het werk door.

Houd de machine schoon en droog.

Bij tekenen van beschadigingen van de machine dient u de machine onmiddellijk te laten repare-
ren.
Controleer de machine na wijzigingen en beschadiging.
Onderzoek eventuele veranderingen in het geluid dat de machine produceert.
Onderhoud de batterij volgens de instructies van de fabrikant.

Regelmatige service en onderhoud5
Speciale uitvoeringen, speciale uitrusting

 82 5224 804 2518 NL - 07/2021  -  01



Onderhoudsschema, 1000 uur

Na draaiuren 

1000 h  2000 h  3000 h  4000 h  5000 h  
6000 h  7000 h  8000 h  9000 h  10000 h  

Uitge-
voerd

 

Algemene informatie   

Voer de volgende teststappen uit, afhankelijk van de uitvoering van de machine
(standaarduitvoering, speciale uitrusting, Customer Options).

  

Om de gezondheid en veiligheid tijdens onderhoudswerkzaamheden te waarborgen,
mogen deze stappen alleen worden uitgevoerd door gekwalificeerd personeel.

  

Van gekwalificeerd personeel wordt verwacht dat zij uitsluitend uitrusting en gereed-
schappen gebruiken die geschikt zijn voor onderhoudswerkzaamheden.

  

Van gekwalificeerd personeel wordt verwacht dat zij uitsluitend de meest recente
documentatie (werkplaatshandleidingen) gebruiken die door de fabrikant is ver-
strekt.

  

Voorbereidingen   

Machine: reinigen of laten reinigen door het bedrijf dat de machine gebruikt.   

Typeplaatje: identificeer de machine.   

Regeleenheid: lees het aantal draaiuren uit.   

Transmissie   

Transmissie: controleer op geluiden en lekkage.   

Transmissie: controleer het oliepeil en vul indien nodig olie bij.   

Transmissie: eerste olieverversing na 1000 draaiuren en daarna om de 4000 draai-
uren.

  

Aandrijfeenheid: controleer de bevestiging van de schroefverbinding met het chas-
sis (zorg voor het juiste aanhaalmoment).

  

Rijmotorlagers: controleer op bedrijfsgeluiden.   

Chassis, plaatwerk en bevestigingen   

Lagerpunten en gewrichten: controleren en smeren.   

Deuren, kleppen en deksels: controleer de werking.   

Deuren, kleppen en deksels: controleer de bevestiging en de toestand.   

Alle bewegende onderdelen: smeer met een geschikt smeermiddel.   

Beschermdak: controleer visueel de lasnaden; voer een penetrantonderzoek uit als
u scheuren vermoedt.

  

Beschermdak: controleer visueel op beschadiging en vervormingen.   

Railschakelaars: controleer de werking en toestand.   

Regelmatige service en onderhoud 5
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Na draaiuren 

1000 h  2000 h  3000 h  4000 h  5000 h  
6000 h  7000 h  8000 h  9000 h  10000 h  

Uitge-
voerd

 

Steunbouten in het chassis: controleer de afstelling volgens de specificaties op het
typeplaatje. Stel indien nodig af.

  

Deur van het batterijcompartiment en kap van het batterijcompartiment: controleren
en afstellen.

  

Deur van het batterijcompartiment en kap van het batterijcompartiment: controleren
en afstellen.

  

Batterij: controleer de vergrendeling en de aanslagen.   

Chassis   

Aangedreven wiel: controleer de toestand en controleer op slijtage en ongewenst
materiaal.

  

Aangedreven wiel, wielmoeren of wielbouten en massieve band: controleer op een
goede bevestiging.

  

Lastwielen: controleer de toestand en bevestiging en controleer op slijtage en onge-
wenst materiaal.

  

Lastwielen: controleer of ze soepel draaien.   

Antistatische strip: controleer de toestand.   

Antistatische ketting: controleer de toestand.   

Stuurinrichting   

Stuurinrichting: controleer de werking buiten het gangpad.   

Stuurinrichting: controleer de stuurhoek (>90° naar beide zijden).   

Stuurinrichting: controleer het rechtuit rijden.   

Tandwielen van de stuurinrichting: smeer met universeel vet.   

MZF: functietest.   

IZF: controleer de centrale positionering en nauwkeurigheid van de geleiding ten op-
zichte van de geleidedraad.

  

Stuurhoekmeting: controleer de speling en de toestand.   

Stuurknop, stuur: controleer op een soepele werking.   

Draaikranslagers: controleer op een soepele werking en slijtage.   

Draaikranslagers: controleer de speling van de tandwielen.   

Stuurmotorlagers: controleer op bedrijfsgeluiden.   

Remsysteem   

Regelmatige service en onderhoud5
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Na draaiuren 

1000 h  2000 h  3000 h  4000 h  5000 h  
6000 h  7000 h  8000 h  9000 h  10000 h  

Uitge-
voerd

 

Bedrijfsrem: werking controleren. (activering van rempedaal, verwijdering van voet-
schakelaarsignaal, verwijdering van stoelschakelaarsignaal, activering van nood-
stopschakelaar).

  

Omkeerrem: werking controleren (verandering van rijrichting via bedieningshendel
of tweepedalensysteem).

  

Aandrijfeenheid: controleer de dikte van de remvoering en controleer de toestand.   

Lastwielen: controleer de remspeling door middel van vrijloop.   

Lastwielen: controleer de toestand en dikte van de remvoering.   

Remvoering: blaas schuurstof weg met olievrije lucht.   

Remvertragingswaarden: controleer na elke afstelling (met een dynometer oftewel
vertragingsmeter).

  

Automatisch remmen: controleer de werking volgens de bestelling.   

Componenten voor automatisch remmen (inductieve schakelaar/optische schake-
laar/magnetisch bediende schakelaar): werking, afstelling en toestand controleren.

  

Componenten van het RFID-systeem: werking, toestand en afstelling controleren.   

Bedieningselementen   

Bedieningselementen: controleer de werking en toestand.   

Beschermingen: controleer afhankelijk van de uitrusting.   

Informatieplaatjes, waarschuwingsplaatjes, lastindicatieschema: controleer of ze
aanwezig en leesbaar zijn.

  

Speciale en extra uitrusting: controleer de werking en toestand volgens de bestel-
ling.

  

Elektrische installatie, elektronica   

Controleer de toestand van de batterijkabels en batterijstekkers en controleer of de-
ze goed vastzitten.

  

Batterijkabels: controleer visueel de isolatie.   

Batterij: meet de batterijspanning onder belasting.   

Batterij: meet de batterijbak door op kortsluitingen.   

Batterij: controleer voor mogelijk dit mogelijk is het elektrolytniveau.   

Stekkers en aansluitingen: controleer of deze stevig zijn bevestigd.   

Blootliggende kabels: controleer visueel de isolatie.   

Onderbrekercontacten: controleer de toestand en controleer op erosie.   

Controleer visueel de toestand van de zekeringen.   

Regelmatige service en onderhoud 5
Onderhoudsschema, 1000 uur

 855224 804 2518 NL - 07/2021  -  01



Na draaiuren 

1000 h  2000 h  3000 h  4000 h  5000 h  
6000 h  7000 h  8000 h  9000 h  10000 h  

Uitge-
voerd

 

Zekeringen: controleer de waarden.   

Koellichaam en ventilator: controleren op vrije luchttoevoer en indien nodig reinigen.   

Hoogtemeetsysteem voor de hoofdhefinrichting: controleer de werking en toestand
van het meetsysteem en controleer of dit goed is bevestigd.

  

Hoogtemeetsysteem voor de extra hefinrichting: controleer de werking en toestand
van het meetsysteem en controleer of dit goed is bevestigd.

  

Verplaatsingsopnemer voor het lastwiel: op vervuiling controleren, toestand en be-
vestiging van de component controleren.

  

Verplaatsingsopnemer voor het lastwiel: O-ringen op vervuiling, toestand en slijtage
controleren. Indien nodig vervangen.

  

Hydraulisch systeem   

Controleer het oliepeil in het hydraulisch systeem. Laat hiertoe de lastdrager volle-
dig zakken. Het oliepeil moet zich tussen de minimum- en maximummarkering be-
vinden.

  

Hydraulisch systeem: controleer op lekdichtheid.   

Hydrauliekoliefilter van de hydrauliekolietank: vervangen.   

Luchtfilter van de hydrauliekolietank: vervangen.   

Pompmotor: controleer op bedrijfsgeluiden.   

Slangleidingen: controleer de voorspanning.   

Lasthefsysteem   

Aanslagen en eindhefonderbreking: toestand en werking controleren.   

Hefcilinder: controleer de bevestiging.   

Hefcilinder: controleer visueel de lagerpunten en hun lasnaden.   

Hefkettingen van de hoofdhefinrichting: controleer de toestand, smering en span-
ning en controleer op slijtage, verlenging en beschadiging.

  

Hefkettingen van de extra heffunctie: controleer de toestand, smering en spanning
en controleer op slijtage, verlenging en beschadiging.

  

Hefkettingen van de hoofdhefinrichting: bepaal de slijtage (maximaal toegestane slij-
tage is 2%)

  

Hefkettingen van de extra heffunctie: bepaal de slijtage (maximaal toegestane slijta-
ge is 3 %)

  

Hefkettingen: smeer met kettingspray.   

Kettingrollen: controleer of ze soepel draaien.   

Mastprofielen: controleer de oppervlakken op slijtage.   

Regelmatige service en onderhoud5
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Na draaiuren 

1000 h  2000 h  3000 h  4000 h  5000 h  
6000 h  7000 h  8000 h  9000 h  10000 h  

Uitge-
voerd

 

Mastprofielen: smeer de oppervlakken met vet.   

Hefmastrollen: smeer met universeel vet. Breng indien nodig de bijgeleverde smeer-
nippels aan.

  

Hefmastrollen: controleer de toestand en controleer de afstelling.   

Geleidingselementen: controleer de zijdelingse speling.   

Geleidingselementen: smeer met universeel vet.   

Verstelbare lastvork: controleer de toestand en de werking van de vergrendelingen.   

Controleer de vorken visueel op vervormingen; indien nodig meten.   

Lastvork: als u scheuren vermoedt, voert u een penetrantonderzoek uit.   

Lastvork, afstelbaar: smeer glijvlakken met universeel vet.   

Werkkooi *   

Mechanische componenten: toestand controleren en controleren op vervorming.   

Elektrische componenten: uitschakelfuncties controleren.   

Krachtuitoefeningspunten: controleer de lasnaden en schroefverbindingen visueel.
Als u scheuren vermoedt, voert u een penetrantonderzoek uit.

  

Onderhoud om de 2000 uur

Na draaiuren
 

2000 h  4000 h  6000 h  8000 h  10000  h  

Uitge-
voerd

 

Transmissie   

Transmissie: controleer visueel de verbinding tussen de as en de naaf tussen de rij-
motor en de transmissie en reinig de verbinding indien nodig.

  

Transmissie: breng nieuw smeermiddel aan op de as-/naafverbinding tussen de rij-
motor en de transmissie. Zie het smeermiddeloverzicht.

  

Transmissie: ververs de olie (om de 4000 uur).   

Hydraulisch systeem   

Hydraulisch systeem: ververs de olie.   

Afsluitende werkzaamheden   

Testrit: controleer alle functies en speciale functies volgens de bestelling.   

Breng de servicesticker aan.   

Regelmatige service en onderhoud 5
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Batterijonderhoud
 GEVAAR

Onoordeelkundig hanteren of onjuist gebruik van
batterijen en laders kan ernstige schade veroorza-
ken. Dit kan ook leiden tot ernstige gevaren voor de
bestuurder.
Voor elk type batterij moeten de instructies van de
batterijfabrikant over het correcte gebruik, service en
onderhoud, alsmede de mogelijke gevaren voor de
bestuurder, exact worden opgevolgd.

Momenteel worden loodzuurbatterijen, gelbat-
terijen en lithium-ionbatterijen gebruikt.

 OPMERKING

● Batterijonderhoud maakt geen deel uit van
het reguliere onderhoud.

● Batterijonderhoud dient te worden uitge-
voerd volgens de informatie van de betref-
fende batterijfabrikant

● Als de batterijstekker is losgekoppeld terwijl
een verbruiker is ingeschakeld, kunnen de
contacten verbranden

Loodzuurbatterijen
Loodzuurbatterijen gebruiken vloeibare zuur.
Het zuur is gemakkelijk toegankelijk en kan
dus gevaarlijk zijn.

 GEVAAR
De elektrolyt (batterijzuur) is giftig en bijtend bij
aanraking. Let met name bij net opgeladen batterij-
en op explosiegevaar in de buurt van de batterij
waar gas kan ontsnappen.
Bij de omgang met batterijzuur moeten de voorge-
schreven veiligheidsmaatregelen worden genomen.

Gelbatterijen
Gelbatterijen zijn een speciaal type loodzuur-
batterij. De gebruiksinstructies en hanterings-

instructies van de betreffende fabrikant dienen
te worden opgevolgd.

Lithium-ionbatterijen
Om een veilig gebruik te garanderen, moeten
door lithium-ionbatterijen gevoede gemotori-
seerde transportwerktuigen worden uitgerust
met een batterijmanagementsysteem. De ge-
bruikers van dergelijke gemotoriseerde trans-
portwerktuigen moeten zijn geïnstrueerd in het
gebruik van lithium-ionbatterijen en de laad-
systemen voor deze batterijen.

Batterijonderhoud
De batterij is de energiebron van de machine.
Deze moet daarom voorzichtig worden behan-
deld!

Algemene dagelijkse onderhoudstaken

Houd de batterij schoon en droog.

Laad de batterij regelmatig op.
Voorkom diepe ontlading.
Controleer visueel de isolatie van de kabel-
aansluitingen en de batterijaansluiting.
Controleer de toestand en werking van de
batterijaansluiting.

Extra onderhoud voor loodzuurbatterijen
Controleer het elektrolytniveau. Vul indien
nodig gedemineraliseerd water bij.
Overgelopen elektrolyt moet uit de batterij-
bak worden geheveld. Spoel de bak indien
nodig.

Regelmatige service en onderhoud5
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Smeermiddelen
 LET OP

Risico van materiële schade
Voor machines in koelhuisuitvoering moeten andere
smeermiddelen worden gebruikt. Raadpleeg de be-
dieningsinstructies voor machines in koelhuisuitvoe-
ring.

Hydraulisch systeem
● Hydrauliekolie HLP46 DIN 51524/T2
● Mat.nr. 7327 400 112
● De tanks zijn voorzien van een Min- en

Max-markering. Nadat de hydrauliekolie is
bijgevuld of ververst, moet het oliepeil zich
tussen de Min-markering en Max-markering
bevinden.

● De vulhoeveelheid is afhankelijk van de
configuratie van de machine. Maximale
tankinhoud 53 l.

Transmissie
● Castrol alphasyn EP150
● Fuchs Renolin Unisyn CLP150
● Mat.nr. 7326 000 019 (container van 200 l)
● Mat.nr. 7326 000 029 (container van 5 l)

Max. vulhoeveelheid transmissie 3 l (onderste
rand van vulopening)

Vetsmeerpunten
● Universeel vet
● Mat.nr. 7337 500 200
● Mat.nr. 0170 761 (patroon 100 g)

Smeermiddel voor hef- en draagkettingen
● Hoogwaardige kettingspray

Smeermiddel voor de verbinding tussen as
en naaf
● Speciaal vet Klüberplex BEM 34-132
● Mat.nr. 7339 300 003
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Zekeringen

 LET OP
Kortsluitingsgevaar, gevaar van elektrische schokken
Voordat er werkzaamheden aan de elektrische in-
stallatie worden uitgevoerd, moet de voeding van de
machine worden uitgeschakeld door de batterijaan-
sluiting los te koppelen.

Vervang zekeringen met een bepaalde grootte en
van een bepaald type altijd door identieke zekerin-
gen.

Stuurstroomzekeringen (1)
● F2: 10 A
● F3: 10 A
● F4: 10 A
● F5: 10 A
● F7: 5 A
● F8: 3 A
● F9: 10 A
● F10: 7,5 A
● F14: 5 A

Hoofdstroomzekeringen (2)
● Hoofdstroom voor machine F1: 355 A of

500 A (afhankelijk van het model)
● Hoofdstroom voor stuurinrichting 3F1: 35 A

De zekeringen bevinden zich onder de arm-
leuning aan de rechterzijde van het bestuur-
derscompartiment. Om toegang te krijgen tot
de zekeringen, verwijdert u de afdekkingen.


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6

Technische gegevens



Eco-ontwerpvereisten voor
elektromotoren en frequentie-
geregelde aandrijvingen
Alle motoren in dit gemotoriseerde transport-
werktuig zijn vrijgesteld van verordening
(EU) 2019/1781 omdat deze motoren niet vol-
doen aan de beschrijving in artikel 2 ”Toepas-
singsgebied”, item (1) (a) en vanwege de be-
palingen in artikel 2 (2) (h) ”motoren in draad-
loze of op batterijen werkende apparatuur” en
artikel 2 (2) (o) ”motoren die speciaal zijn ont-
worpen voor de tractie van elektrische voertui-
gen”.

Alle frequentiegeregelde aandrijvingen in dit
gemotoriseerde transportwerktuig zijn vrijge-
steld van verordening (EU) 2019/1781, omdat
deze frequentiegeregelde aandrijvingen niet
voldoen aan de beschrijving in artikel 2 ”Toe-
passingsgebied”, Item (1) (b).

Technische gegevens
De technische gegevens van deze truck zijn
afhankelijk van de bestelling. Bij aflevering
van de truck ontvangt u daarom een speciaal
voor uw truck samengesteld gegevensblad. U
vindt alle technische gegevens in dit blad.

Geluidsniveau 68 dB(A)

Technische gegevens6
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7

Speciale uitrustingen



Aanvullende documentatie
De meeste opties die volgens de prijslijst kun-
nen worden besteld, worden hieronder be-
schreven. Sommige opties spreken voor zich
en kunnen intuïtief en veilig worden gebruikt
zonder een beschrijving.

Sommige opties vereisen daarentegen uitge-
breide documentatie. Als een machine met
dergelijke opties is uitgerust, wordt ook de bij-
behorende documentatie geleverd.

Dergelijke uitgebreide opties zijn onder ande-
re:
● Navigatie (iGo pilot navigation)
● Gangveiligheidsassistent (GSA)
● Boordlaadsysteem
● Koelhuisuitvoering
● enz.

Machines in aangepaste speciale uitvoeringen
(CO = customer options ) worden indien nodig
geleverd met een extra beschrijving van deze
speciale uitvoeringen.

Overzicht van opties
De werking en functies van de opties worden
in afzonderlijke paragrafen beschreven.

Inductiegeleiding IZF
De antenne aan lastzijde voor inductiegelei-
ding bevindt zich achter deze beschermkap
(1). Zie de paragraaf Inductiegeleiding IZF

Personenbeveiligingssysteem (MPSE)
De veiligheidslaserscanner scant de weg in de
lastrichting door de onderste opening (2). De
displays van de veiligheidslaserscanner zijn
zichtbaar via de bovenste opening (2). Zie de
paragraaf Personenbeveiligingssysteem
(MPSE)

Werklampen
Werklampen (3) worden gebruikt om de werk-
omgeving buiten het bestuurderscompartiment
te verlichten. Dit kunnen de opslagruimten in


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de tandheugel aan de rechter- en linkerkant
zijn of het rijgebied in de lastrichting of in de
rijrichting.

Hierdoor wordt het werken met de smallegan-
gentruck effectiever en wordt de veiligheid op
de werkplek vergroot. De instelling van de ko-
plampen wordt aangepast. De koplampen
worden via het bedieningspaneel geschakeld.

 LET OP
Aantasting van de veiligheid op het werk
Defecte werklampen moeten onmiddellijk worden ge-
repareerd, zodat ze de veiligheid op de werkplek ver-
beteren.

Lastdetectiesensor
Door te detecteren (4) of er een last op de
vork ligt of niet, kunnen logische processen
automatisch worden bewaakt en opslagactivi-
teiten zuiniger worden gemaakt.

Laserstraal voor positioneerhulp
Een laserstraal (5) projecteert een lichtgeven-
de stip of twee gekruiste lichtlijnen (kruislijnla-
ser) op de voorkant van het rek of de opgesla-
gen goederen. Dit ondersteunt de handmatige
positionering van de lastvork.

Vorkencamera
Het zicht langs de vork wordt overgebracht
naar de bestuurder in het bestuurderscompar-
timent vanaf de vorkencamera (6). Dit onder-
steunt de handmatige positionering van de
lastvork.

Zie ook de paragraaf Camerasysteem.
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Inductiegeleiding IZF

Systeembeschrijving
Algemeen

Als de machine wordt geleid met inductiegelei-
ding, moet de shift-toets (1) worden ingedrukt
voordat de machine in en uit het gangpad
wordt gereden. Alle overige bedieningsproces-
sen komen overeen met de standaarduitvoe-
ring.

Een frequentiegenerator (2) voedt een in de
bodem gelegde draad (3) met wisselstroom.
Deze wisselstroom wordt als een signaal ge-
registreerd door antennes in de machine en
wordt gebruikt om de machine te geleiden.

De IZF-regeleenheid berekent een stuurhoek
op basis van de zijdelingse afwijking tussen
het midden van de antennes en de geleidings-
draad. De stuurhoek wordt gebruikt om de
machine langs de sleuf met de draad te lei-
den.

De bedieningselementen voor de inductiege-
leiding zijn in het bedieningspaneel onderge-
bracht. Het display geeft de huidige bedrijfs-
toestand weer. Nadat de regeleenheid is inge-
schakeld, voert het regelsysteem voor de
stuurinrichting een zelftest uit. Schakelaar (1)
op het bedieningspaneel wordt gebruikt om
tussen de handbediende rijmodus en de auto-
matische rijmodus over te schakelen.

Ingebruikname
Uitgebreide veiligheidscircuits in de regeleen-
heid'en een diagnoseprogramma vereenvou-
digen de servicewerkzaamheden aan het sys-
teem. Bij de ingebruikname van de machine
moet het systeem worden ingesteld en afge-
stemd op het geleidingssignaal van de klant.
Vervolgens moet een functie- en veiligheids-
test worden uitgevoerd. Ons diagnosepro-
gramma bevat de specificaties voor dit doel.


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Het gangpad inrijden
Geleidingsprocedure

– Rijd met de machine naar de sleuf met de
draad (het inductiespoor). Stop voor de
sleuf met de draad.

– De hoek van de machine ten opzichte van
de sleuf met de draad mag niet groter zijn
dan 60°.

– Zet de stuurinrichting in de rechtuitstand.

– Kies automatisch sturen door op de toets
voor ”Handmatig/Automatisch” (1) te druk-
ken. De draadzoekopdracht wordt gestart.

– De kleur van de ring rond het ”geleidings-
symbool” (4) verandert in rood.

– Rijd verder naar de sleuf met de draad. De
rijsnelheid wordt automatisch gereduceerd.

– Wanneer de regeleenheid het inductiespoor
via de eerste antenne heeft gedetecteerd,
schakelt de regeleenheid over naar de au-
tomatische modus.

– Er klinkt een signaal.

– De kleur van de ring rond het ”geleidings-
symbool” (4) verandert van rood in geel.

– Rij verder. De machine wordt automatisch
midden op de sleuf met de draad gereden.

– De stuurfunctie via het stuur (handmatig
sturen) is nu uitgeschakeld.

– Wanneer beide antennes het inductiespoor
detecteren, is het zoeken naar de draad
voltooid. De kleur van de ring rond het ”ge-
leidingssymbool” (4) verandert van geel in
grijs.

– Rij verder. Na een korteafstand wordt de
machine nu naar de geleidedraad geleid.
De kleur van de ring rond het ”geleidings-
symbool” verdwijnt. Nu is alleen het bege-
leidingssymbool (5) zichtbaar.

– De machine kan nu uit de stelling worden
gereden met de toegestane snelheid.


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 OPMERKING

Hoe nauwkeuriger de bestuurder het midden
van de machine op de sleuf met de draad rijdt,
hoe sneller de geleidingsprocedure wordt vol-
tooid. Dit betekent dat enkele van de boven-
staande stappen kunnen worden overgesla-
gen.

Het gangpad inrijden

– Leid de machine op het inductiespoor en
rijd in de automatische rijmodus in het
gangpad.

– Wanneer het sensorsysteem van de machi-
ne het gangpad heeft gedetecteerd, is het
mogelijk om met de maximaal toegestane
snelheid door het gangpad te rijden.

 LET OP
Botsingsgevaar met de stelling
Het is niet toegestaan om het gangpad handmatig
sturend in te rijden. Als de machine handmatig ge-
stuurd het gangpad inrijdt, wordt de machine onmid-
dellijk gestopt. U kunt verder te rijden zodra u op de
automatische modus overschakelt.

Automatisch rijden binnen het gangpad
U hoeft alleen de rijrichting en de rijsnelheid te
selecteren. Handmatig sturen wordt uitge-
schakeld in de automatische rijmodus.

Als tegelijkertijd de hoofdhefinrichting moet
worden geheven of neergelaten, moet de be-
dieningshendel dienovereenkomstig worden
bewogen.

Omschakelen van de automatische modus
naar de handmatige modus in het gangpad

Als de machine per ongeluk naar handmatig
sturen wordt geschakeld, wordt de machine
onmiddellijk afgeremd totdat hij stilstaat. Het is
dan alleen mogelijk verder te rijden met kruip-
snelheid.

Aanpassing rijsnelheid

De functie voor de automatische snelheids-
aanpassing past de maximaal mogelijke rij-
snelheid aan volgens de actuele situatie. In
onveilige situaties, bijvoorbeeld een storing,
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wordt de rijsnelheid beperkt of wordt de rij-
functie helemaal uitgeschakeld.

Het inductiespoor verlaten
– Rijd de machine over zijn totale lengte uit

het gangpad.

– Schakel automatisch sturen uit door op-
nieuw op de toets voor "Handmatig/Auto-
matisch" (1) te drukken.

– De machine wordt automatisch afgeremd.

– Er klinkt een signaal.

– Handmatig sturen wordt automatisch geac-
tiveerd. Rijd de machine handmatig uit de
buurt van de sleuf met de draad. Het is mo-
gelijk om met de maximaal toegestane snel-
heid door het gangpad te rijden.

Van gangpad wisselen

Als de machine van het ene gangpad naar het
andere wordt gereden, is het van belang dat
de aanwijzingen in het hoofdstuk "Van gang-
pad wisselen" worden opgevolgd.
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Automatische remsystemen
Automatische remsystemen garanderen be-
drijfsveiligheid. Ze maken het voor de bestuur-
der gemakkelijker om meer aandacht te beste-
den aan lokale beperkingen en specificaties
vanwege het werkproces. Automatische rem-
systemen leveren daarom ook een belangrijke
bijdrage aan het verbeteren van de rijeigen-
schappen.

In principe kan het ontwerp van de automati-
sche remsystemen worden aangepast aan de
wensen van de klant. De exacte werking moet
daarom gebaseerd zijn op de bestelling.

Een sensorsysteem op de machine vormt de
basis voor een betrouwbare detectie van de
gebieden (zones) waar de machine moet rem-
men of stoppen. Zie ook de paragraaf Over-
zicht van sensoren.

 LET OP

Automatische remsystemen zijn assistentiesystemen
voor de bestuurder. Zij ontslaan de bestuurder niet
van zijn eigen verantwoordelijkheid.

 GEVAAR
Levensgevaar en risico van aanzienlijke schade
aan apparatuur als gevolg van storingen
Wijzigingen aan het sensorsysteem mogen alleen
worden uitgevoerd door geautoriseerd onderhouds-
personeel. Telkens wanneer de stelling wordt gewij-
zigd, is assistentie van geautoriseerd serviceperso-
neel vereist. Het is van essentieel belang om te con-
troleren of de geplande wijzigingen een negatieve in-
vloed hebben op de werking van de automatische
remsystemen. Dit omvat met name het wijzigen van
de geometrische dimensies, zoals het toevoegen of
verwijderen van staanders. Tijdens reparatiewerk-
zaamheden is het van essentieel belang om te con-
troleren of het sensorsysteem voor gangdetectie of
zonedetectie wordt beïnvloed. Het sensorsysteem
moet mogelijk worden aangepast aan de gewijzigde
afmetingen. Om de functionaliteit van deze systemen
te behouden, is het belangrijk om de informatie in de
systeembeschrijvingen in acht te nemen.
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Gangdetectie,
Zonedetectie,
Afstandsmeting

Algemeen
Sensoren in de machine worden gebruikt voor
gangdetectie, zonedetectie en afstandsme-
ting. In stellingen kunnen er gebieden zijn
waarin de functies van de machine moeten
worden beperkt of vergrendeld. Dergelijke ge-
bieden zijn onder andere de gebieden waarin
de machine moet remmen of zelfs moet stop-
pen om veiligheidsredenen, bijv.
● In de richting van de open of gesloten ein-

den van gangpaden
● Ruimten in de opslagruimte met lagere pla-

fonds (verlaagde plafonds, tussenverdiepin-
gen)

Zones

Er wordt vaak onderscheid gemaakt tussen de
volgende zones met verschillende functies:
● Buiten de gangpaden (transfer-gangpad)
● Remzone voordat u een gangpad verlaat. In

gangpaden die aan beide zijden open zijn,
kan aan beide uiteinden een van deze zo-
nes aanwezig zijn

● Remzone voor een muur als de gangpaden
aan één kant gesloten zijn

● Snelle rijzone. Het gebied binnen een gang-
pad tussen de remzones aan de einden van
de gangpaden

Door middel van programmeren kan de rijsnel-
heid in elk van de genoemde zones worden
beperkt tot een andere waarde.

Na elk remactie kan een wachttijd worden ge-
programmeerd (tijdstop).

In principe kan het inschakelen voor elke func-
tie worden geblokkeerd.

De automatische remsystemen worden vaak
gecombineerd met hefhoogtebegrenzingen.

Zonedetectie
De zones worden geïdentificeerd door een
sensorsysteem dat is bevestigd aan het rek of
is ingebed in de vloer van de hal. Er worden
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optische, inductieve, magnetische en radioge-
baseerde systemen toegepast.

In principe beslist de klant welk sensorsys-
teem het meest geschikt is voor het stelling-
systeem en wordt op basis daarvan gebruikt.

RFID-technologie
De RFID-transponders zijn in de vloer van de
hal geïntegreerd. Ze bevinden zich met ver-
schillende intervallen in gaten van ongeveer
10 mm iets buiten het midden van het gang-
pad. De RFID-schrijf-/kaartlezer is onder de
bestuurderscabine op de lastwielas gemon-
teerd. De RFID-transponders zijn onderhouds-
vrij.

– Houd het gangpad vrij van voorwerpen.

Het RFID-systeem wordt ook gebruikt voor af-
standsmetingen om de machine in het gang-
pad te positioneren.

Streepjescode
Streepjescodescanners op de machine lezen
de streepjescodelabels in beide rijrichtingen
terwijl de machine rijdt. De streepjescodela-
bels zijn op de staanders bevestigd, ca. 50 cm
boven de vloer. De scanners kunnen aan één
of beide zijden aan de machine worden be-
vestigd en de labels aan één of beide zijden
aan de stelling.

– Dek de streepjescodescanners niet af en
pas ze niet aan.

– Controleer de streepjescodescanners op
verontreiniging.

– Controleer de streepjescodelabels op ver-
ontreiniging en leesbaarheid.

– Dek geen streepjescodelabels af, bijv. met
los verpakkingsmateriaal.

Het streepjescodesysteem wordt ook gebruikt
voor afstandsmetingen om de machine in het
gangpad te positioneren.


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Reflectie-lichtschakelaars en reflectoren
Reflectie-lichtschakelaars op de machine de-
tecteren de reflectoren in beide rijrichtingen
terwijl de machine rijdt. De reflectoren zijn op
de staanders bevestigd, ca. 170 – 200 cm bo-
ven de vloer. De reflectie-lichtschakelaars
kunnen aan één of beide zijden aan de machi-
ne worden bevestigd en de reflectoren aan
één of beide zijden aan de stelling. Het aantal
reflectoren wordt bepaald door de functionali-
teit van de machine.

– Dek of stel de reflectie-lichtschakelaars niet
af.

– Controleer de reflectie-lichtschakelaars op
vervuiling.

– Controleer de reflectoren op vervuiling en
beschadiging, zoals krassen.

– Dek de reflectoren niet af, bijv. door los ver-
pakkingsmateriaal.

Magnetisch systeem
De schakelmagneten zijn in de vloer van de
hal geïntegreerd. Ze bevinden zich met ver-
schillende intervallen in gaten van ongeveer
35 mm iets buiten het midden van het gang-
pad. De magneetschakelaars zijn gemonteerd
op de lastwielas onder de bestuurderscabine.
Het aantal schakelmagneten wordt bepaald
door de functies in de machine. De schakel-
magneten zijn onderhoudsvrij.

– Houd het gangpad vrij van voorwerpen.




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Camerasysteem
Moderne videocamera's op de machine en
kleurenmonitors in het bestuurderscomparti-
ment bieden de bestuurder een beter over-
zicht over het werkgebied.

De camera's kunnen alleen de gewenste func-
tie uitvoeren als ze correct zijn ingesteld. Voor
een optimale beeldweergave moeten de ca-
mera's afzonderlijk worden ingesteld. Het sys-
teem wordt geactiveerd zodra de machine
wordt ingeschakeld.

 LET OP
Assistentiesysteem
Camerasystemen zijn passieve systemen. Ze belem-
meren de werking van de machine niet. De bestuur-
der is verantwoordelijk voor het veilig werken met de
machine.

Voordat de machine in beweging wordt gezet, moet
de bestuurder controleren of het camerasysteem
naar behoren werkt en of de instellingen kloppen. Als
het camerasysteem niet goed werkt, moet het sys-
teem worden gerepareerd of aangepast voordat het
wordt uitgeschakeld.

Camera voor het gangpad inrijden
Twee camera's gemonteerd op de hefmast in
de lastrichting met zicht op de geleiderollen
(MZF) en de weg. Eén of twee monitoren in
het bestuurderscompartiment.

Deze camera's moeten zodanig worden inge-
steld dat de geleiderollen (MZF) of de hoek-
contour van het chassis (IZF) zichtbaar is op
de monitoren. Dit systeem maakt het daardoor
gemakkelijker om de gangpadgeleiding te ge-
bruiken.

Camerasysteem voor bewaking van de
af te leggen weg
Eén camera gemonteerd op de lastwielas on-
der het voorzetapparaat. Toont de weg in de
richting van de last. Hiervoor moet de last on-
geveer 50 cm worden geheven.


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Vorkcamera of vorkencamera
Bij de uitvoering met vorkcamera toont de ca-
mera die in de schuifrichting kijkt een schuin
beeld van beide vorkpunten en de opbergposi-
tie. Het systeem schakelt over naar de came-
ra, waarbij automatisch in de schuifrichting
wordt gekeken.

Bij de uitvoering met vorkencamera kijkt de
camera langs het vorkblad op het niveau van
de stelling. Hierdoor is het zeer eenvoudig om
te zien of de vork in de opening van de pallet
past wanneer de schuiffunctie wordt gebruikt.

Beide uitvoeringen helpen de bestuurder om
de last sneller en nauwkeuriger op te pakken
of neer te zetten.

Onderhoud en reiniging
De camerasystemen zijn onderhoudsarm.

Tijdens regelmatig onderhoud of na bijzondere
gebeurtenissen:

– Controleer of de bevestigingen van de ca-
mera's en monitoren in perfecte staat ver-
keren.

– Controleer of de klemmen goed vastzitten.

– Controleer de camera-instellingen.

– Reinig de cameralenzen met lensdoeken.

Akoestisch waarschuwings-
signaal
Als extra veiligheidssysteem kunnen deze ma-
chines worden uitgerust met een akoestische
waarschuwingssignaalgever.

Het signaal wordt afhankelijk van de rijrichting
of de rijsnelheid gegeven.

Het signaal kan worden beperkt tot bepaalde
zones.
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Tussentijdse hefonderbreking
Als de machine wordt gebruikt in ruimten met
verschillende hoogtes, kan het heffen elek-
trisch worden beperkt.

Door op de knop voor inschakelen (1) te druk-
ken, wordt de begrenzing opgeheven en is de
maximale hefhoogte weer beschikbaar.

Uitschakeling van de rijaan-
drijving
De uitschakeling van de rijaandrijving kan wor-
den gecombineerd met de tussentijdse hefon-
derbreking. Deze onderbreking kan worden
overbrugd door op de vrijgaveknop te druk-
ken.

 OPMERKING

Optioneel kan deze functie ook zodanig zijn
aangepast dat er continu op de vrijgaveknop
moet worden gedrukt om verder te kunnen rij-
den. De uitschakeling van de rijaandrijving kan
ook worden toegepast op bepaalde plaatsen
in de opbergruimte, ongeacht de hefhoogte.
Hiervoor zijn echter extra sensorsystemen no-
dig. Zie de bestelling voor klantspecifieke de-
tails.


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Tweepedalensysteem
Deze hoogbouwtruck kan optioneel worden
uitgerust met twee rijpedalen, voor elke rijrich-
ting een.

Rijden met pedaal (1) - rijden in de lastrichting

Rijden met pedaal (2) - rijden in de rijrichting

Er is geen aparte voetschakelaar. De tractie-
stroom en de hydraulische functies worden al-
leen ingeschakeld wanneer de stoel wordt be-
last (stoelschakelaar). De rijrichtingschakelaar
wordt ook weggelaten.

Veranderen van rijrichting bij uitvoering
met tweepedalensysteem
De stand van het rijpedaal regelt de rijsnel-
heid, net als bij andere voertuigen. Als de druk
op het rijpedaal wordt verminderd, wordt de rij-
snelheid automatisch gereduceerd (afrem-
men, geen stationairloop). De machine rijdt
dan met deze gekozen snelheid verder. Als
het rijpedaal helemaal wordt losgelaten, wordt
de machine afgeremd tot hij stilstaat. Als deze
remwerking onvoldoende is, moet ook het
rempedaal (3) worden ingetrapt.

De rijrichting kan rechtstreeks van de rijrich-
ting vooruit naar de rijrichting achteruit of om-
gekeerd worden geschakeld door het andere
rijpedaal in te trappen. Het proces van rem-
men en vervolgens accelereren in tegenge-
stelde richting (omkeren van de rijrichting)
wordt elektronisch geregeld.

Het display (4) toont de actuele rijrichting.

Stoelschakelaar
De bestuurdersstoel is voorzien van een stoel-
schakelaar* bij de uitvoering met tweepeda-
lensysteem*. Deze schakelaar registreert of
de bestuurder zich op de voorgeschreven be-
dieningspositie bevindt.

*Speciale uitrusting


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Bewaking van de stoelschakelaar
De stoelschakelaar wordt elektrisch bewaakt.
Als de machine langer dan 8 uur ingeschakeld
blijft, moet de schakelstatus van de stoelscha-
kelaar ten minste éénmaal veranderen. Bij
normaal gebruik gebeurt dit automatisch tij-
dens het werk. Als dit niet het geval is, ver-
schijnt er een desbetreffende melding op het
display. De stoelschakelaar moet worden uit-
geschakeld en vervolgens opnieuw worden
bediend. Als de stoelschakelaar defect is, ver-
schijnt er een desbetreffende indicator op het
display.

Als een van de schakelaars tijdens het werken
met de machine ineens niet meer functioneert,
wordt de machine afhankelijk van het type ma-
chine afgeremd tot deze stilstaat óf tot hij met
2,5 km/h rijdt. Er verschijnt een desbetreffen-
de melding op het display.

De stoelschakelaar controleert of er zich een
bestuurder op de bestuurderspositie bevindt.
De stoelschakelaar moet in de juiste volgorde
samen met de voetschakelaar en hetzij het rij-
pedaal of de bedieningselementen voor het
hydraulisch systeem worden bediend. De
stoelschakelaar en de voetschakelaar moeten
altijd het eerst worden bediend. Pas dan kan
er worden gereden of kunnen de hydraulische
functies worden bediend.

De werking van de stoelschakelaar zelf wordt
eveneens bewaakt. Als de schakelaar bij inge-
schakelde machine niet ten minste een maal
binnen acht uur wordt bediend, neemt de re-
geleenheid aan dat er een defect is.

Als deze melding nog steeds wordt weergege-
ven nadat er eenmaal op de schakelaar is ge-
drukt, neem dan contact op met het klanten-
servicecentrum.

Storingsmelding
Display

0016

Mogelijke oorzaak
● Het rijpedaal is bediend, maar de stoelscha-

kelaar is niet geactiveerd.
● Stoelschakelaar defect


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Gevolg
● Remmen
● Geen functie
● Storingsdisplay

Oplossing van storingen
● Bedien de stoelschakelaar voordat u het rij-

pedaal bedient.
● Laat de stoelschakelaar niet los tijdens het

rijden.
● Laat de functie repareren door het geautori-

seerde servicecentrum.
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Personenbeveiligingssysteem
Mobiele persoonsbeveiligingssystemen die-
nen te helpen bij het beschermen van perso-
nen die onverwachts binnen het rembereik
van de machine terechtkomen. Een veilig-
heidslaserscanner in elke rijrichting scant het
rembereik af. Zodra de aanwezigheid van een
persoon of een object in dit bereik (het beveili-
gingsveld) wordt herkend, wordt de rem in de
machine ingeschakeld.

In de regel zijn deze personenbeveiligingssys-
temen alleen binnen de geleidingsfunctie ac-
tief. Optioneel kan het functiebereik echter ook
worden uitgebreid naar bewaking van de
ruimte vóór de machine.

 LET OP
Ongevallenrisico
Zelfs als er een persoonsbeveiligingssysteem wordt
gebruikt, staan wij van de fabriek niet toe dat er zich
tegelijkertijd personen en smallegangentrucks in het-
zelfde gangpad bevinden. De fabrikant biedt een
maximum van veiligheidscategorie 2.

 OPMERKING

De door de fabrikant van de machine goedge-
keurde fabricaten van mobiele persoonsbevei-
ligingssystemen zijn qua functies en opties
niet identiek. Voor alle informatie met betrek-
king tot bediening en onderhoud van de per-
sonenbeveiligingssystemen zie de desbetref-
fende documentatie van de fabrikant.


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Interface X99
De stekker X99 vormt de interface tussen de
regeleenheid van de machine en het perso-
nenbeveiligingssysteem. In deze stekker zijn
alle door ons gedefinieerde signalen beschik-
baar. Tot de leveringsomvang van een smalle-
gangentruck behoort de overbruggingsstek-
ker X99, die in plaats van de stekker voor het
persoonsbeveiligingssysteem kan worden
aangebracht als een intern defect in de regel-
eenheid voor het persoonsbeveiligingssys-
teem tot uitval van de machine heeft geleid.

De interface X99 bevindt zich bij man-down-
magazijntrucks in de buurt van het bedie-
ningspaneel en bij man-up-magazijntrucks in
het besturingscompartiment

 LET OP
Ongevallenrisico
Als er een overbruggingsstekker is aangebracht,
worden alle veiligheidsfuncties van de MPSE ge-
deactiveerd en wordt de maximale rijsnelheid van de
machine beperkt tot 2,5 km/h. Daarom mag de ma-
chine tijdens het wegslepen allen worden gebruikt
met een overbruggingsstekker. Deze overbruggings-
stekker moet worden bewaard door de verantwoor-
delijke magazijnmanager en het gebruik ervan is al-
leen toegestaan volgens de instructie van deze ma-
gazijnmanager.


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Veiligheidslaserscanner
De laserscanners die worden gebruikt in per-
soonlijke beveiligingssystemen zijn zeer ge-
voelige opto-elektronische sensoren. Ze zijn
goed beschermd binnen de contouren van de
machine.

De scanner aan aandrijfzijde (1) bevindt zich
achter de afdekking onder de bestuurdersstoel

De scanner aan de lastzijde (2) bevindt zich
achter de lastwielafdekking.

De scanner aan de lastzijde (2) wordt in de
neergelaten stand afgedekt door het voorzet-
apparaat. Daarom rijdt de machine met een
maximumsnelheid van 2,5 km/h wanneer het
voorzetapparaat is neergelaten. De lage snel-
heid en de aandacht van de bestuurder garan-
deren een persoonlijke bescherming.

De scanners kunnen de weg bewaken via een
brede sleuf. De diagnose-LED's zijn zichtbaar
door de kleinere, bovenste opening.

 LET OP
Functiebeperking
– Volg de bedieningsinstructies van de fabrikant van

de scanner op.
– Volg de reinigingsinstructies op.
– Stel de scanner niet af en bedek de openingen

niet.


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Voorbereiding voor het personenbeveiligingssysteem
Voorbereiding voor onmiddellijk aan-
brengen

 GEVAAR
Ongevallenrisico
De onderdelen van het personenbeveiligingssysteem
moeten onmiddellijk na levering worden aange-
bracht. Het systeem moet vervolgens door een geau-
toriseerde persoon (specialist) in werking worden ge-
steld.

Als het personenbeveiligingssysteem niet volledig is
aangebracht en in gebruik is genomen, zijn de func-
ties voor ”persoonlijke beveiliging” en ”botsbeveili-
ging” niet ingeschakeld. Onder deze omstandighe-
den is het beoogde gebruik van deze machine niet
mogelijk of toegestaan.

Met deze optie zijn machines voorbereid voor
het aanbrengen van een personenbeveili-
gingssysteem. De klant heeft de fabrikant van
de MPSE reeds opgegeven. De merkspecifie-
ke kabelbomen en mechanische steunen wor-
den daarom in de fabriek gemonteerd of in
een accessoireset geleverd. De feitelijke re-
geleenheid- en sensorsystemen moeten tijdig
op de locatie van de klant worden geïnstal-
leerd voor de ingebruikname. Tot dit punt
wordt de rijsnelheid beperkt tot 2,5 km/h. Deze
begrenzing wordt opgeheven zodra het per-
soonlijke beschermingssysteem is geïnstal-
leerd door het geautoriseerde servicecentrum.

Het personenbeveiligingssysteem werkt daar-
om niet bij levering.
● De controller kan geen personen of obsta-

kels op de weg detecteren
● Er is geen waarschuwing en er wordt niet

automatisch geremd
● Botsingen kunnen niet worden vermeden

● Er wordt niet automatisch geremd bij het
naderen van gesloten einden van gangpa-
den

● De maximale mogelijke rijsnelheid is be-
perkt tot 2,5 km/h met behulp van de -X99-
interfacestekker

De ingebruikname wordt altijd op de locatie
uitgevoerd, omdat rekening moet worden ge-
houden met de toestand ter plaatse.

 OPMERKING

Personenbeveiligingssystemen moeten een-
maal per jaar door een specialist worden ge-
test.

Voorbereiding voor later aanbrengen
Met deze optie zijn alleen ontwerpwijzigingen
doorgevoerd in vergelijking met de standaard-
uitvoering, opdat achteraf op latere datum een
personenbeveiligingssysteem kan worden ge-
monteerd. De functies komen overeen met de
standaarduitvoering. De standaardinterface in
de machine X99 voor het aansluiten van een
personenbeveiligingssysteem is eveneens le-
verbaar. De functionaliteit van de machine
komt echter overeen met de standaarduitvoe-
ring.

 OPMERKING

Personenbeveiligingssystemen moeten wor-
den aangebracht en in werking gesteld door
een gekwalificeerde persoon. Ze moeten een-
maal per jaar door een specialist worden ge-
test.
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Werkplatforms
Het gebruik van werkplatforms in combinatie
met heftrucks is wettelijk geregeld.

Deze wetgeving moet worden opgevolgd. Het
gebruik van werkplatforms is alleen toege-
staan indien de wet van het land waarin de
machine wordt gebruikt dit toestaat. Voordat u
werkplatforms gebruikt, dient u de toezicht-
houdende autoriteit van uw land te raadple-
gen.

 WAARSCHUWING
Groot ongevallenrisico
Er mogen nooit personen met de vorken worden
geheven of op de vorken worden vervoerd!

Gebruik alleen werkplatforms die door de fabrikant
zijn geleverd of goedgekeurde werkplatforms van an-
dere fabrikanten.

Als een machine in de fabriek is uitgerust met
een werkplatform, wordt deze speciale uitvoe-
ring geleverd met extra bedieningsinstructies.
U vindt er gedetailleerde veiligheidsinformatie
in.

Spiegel
Spiegels verbeteren het overzicht van het
werkgebied. De spiegels kunnen worden aan-
gebracht op de stijl van het beschermdak of
op de hefmast.

 OPMERKING

Spiegels vormen een belangrijke bijdrage aan
de veiligheid op het werk. Controleer de afstel-
ling en de reinheid dagelijks.




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Werklampen
Omwille van de veiligheid kan de machine op-
tioneel worden uitgerust met een of meerdere
werklampen (1), om het werkgebied beter te
verlichten. De werklampen kunnen voor het
gewenste werkgebied worden versteld. Hier-
voor kan de zwenkbevestiging worden losge-
maakt, versteld en vervolgens weer worden
vastgezet.

De schakelaars voor deze werklampen zijn in
het bedieningspaneel ondergebracht.

 OPMERKING

Werklampen zijn om veiligheidsredenen aan-
gebracht en moeten daarom altijd goed functi-
oneren.


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Beschermdakafdekking
De afstanden tussen de gasveren in het stan-
daardontwerp van het beschermdak voldoen
aan de eisen van de huidige norm. Als kleine-
re voorwerpen dan in deze norm zijn opgeno-
men echter in een opslagruimte worden ge-
hanteerd, kunnen deze voorwerpen door de
steunen van het beschermdak vallen en de
bestuurder in gevaar brengen. Om dit gevaar
te voorkomen, is een transparant bescherm-
dak* (meerlaags veiligheidsglas, polycarbo-
naat of metalen rooster) als optie leverbaar.

 LET OP
Risico van materiële schade. Als de glazen afdek-
king van het beschermdak vervuild of gebroken is,
wordt het zicht op de hogere stellingniveaus belem-
merd. Door slecht zicht kunnen botsingen tussen de
machine en de stelling optreden.
Controleer de glazen afdekking op beschadiging en
verontreiniging voordat u wegrijdt. Als de glazen af-
dekking beschadigd is, moet u deze onmiddellijk ver-
vangen. Als de glazen afdekking vervuild is, moet u
deze vervangen.


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Telescopische tafel
Beschrijving
Het op het lastindicatieschema vermelde hef-
vermogen is afhankelijk van de configuratie en
kan daarom van machine tot machine ver-
schillen. Het lastindicatieschema en de aange-
geven beperkingen van het hefvermogen voor
bepaalde gebruiksomstandigheden moeten
strikt worden aangehouden, zodat de stabiliteit
van de machine niet in gevaar komt.

 GEVAAR
Risico voor de stabiliteit
De afstelmaat (X mm) voor afstellen van de steun-
bouten, zoals op het lastindicatieschema aangege-
ven, dient om de zes maanden te worden gecontro-
leerd en indien nodig afgesteld.

 OPMERKING

Om een verantwoord gebruik te garanderen,
moet de informatie in de meegeleverde docu-
mentatie van de fabrikant worden opgevolgd.

De tafeleenheid bestaat uit twee telescoopvor-
ken die met elkaar zijn verbonden door middel
van een mechanische koppeling en eventueel
een derde vork, die via een cardanas en een
elektromagnetische lamellenkoppeling wordt
verbonden.

Elke vork bestaat uit een boven-, midden- en
ondertafel en een aandrijfkast.

De uitschuifbare tafelprofielen hebben een
breedte van 180 mm en een hoogte van
slechts 60 mm (bovenste en middelste ge-
deelte). Het bovenste en het middelste profiel
worden aangedreven via een kettingsysteem.

Geleiderollen die onderhoudsvrij en zeer ruim
bemeten zijn, evenals zijgeleiders bieden een
hoge mate van stabiliteit voor de telescopi-
sche tafel. De bovenste tafel wordt via 2 ket-
tingen meegenomen door de middelste tafel.

De telescopische tafel is een precies machine-
onderdeel. De volgende informatie dient daar-
om in acht te worden genomen:



Speciale uitrustingen 7
Telescopische tafel

 1175224 804 2518 NL - 07/2021  -  01



● Niet aan extreme atmosferische omstandig-
heden blootstellen

● In onbestendige en zeer vochtige omgevin-
gen dienen de inspectie- en onderhoudsin-
tervallen te worden verkort

● Niet aan afschuifkrachten blootstellen, bijv.
door verschuiven van de last bij uitgescho-
ven vorkprofiel in lengterichting alsook in
zijwaartse richting.
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Bediening
De joystick kan worden gebruikt om alle bewe-
gingen van het hydraulisch systeem nauwkeu-
rig en continu variabel aan te sturen. Schokke-
rige handelingen moeten worden vermeden.
Deze veroorzaken onnodige schokken en tril-
lingen.

Een elektronisch bewakingssysteem kan be-
dieningsfouten grotendeels voorkomen.

Onderhoud van de telescopische tafel

 OPMERKING

Voor correct onderhoud van de telescopische
tafel dient de informatie in de bijgevoegde do-
cumenten van de fabrikant in acht te worden
genomen.

Rijrichting lastzijde kiezen
Rijrichting aandrijfzijde kiezen
Hef de vorken
Laat de vorken dalen
Telescoopvork naar links schuiven
Telescoopvork naar rechts schuiven
Geen functie
Geen functie
Hef de vork met de extra hefinrichting
Laat de vork zakken met de extra hefinrich-
ting

1
2
3
4
5
6
7
8
9+3
9+4

Geen functie
Geen functie
Claxon

10
11
12


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Safety Light-veiligheidsschijn-
werper
Functie
De veiligheidsschijnwerper is een voorziening
die op machines kan worden gemonteerd om
voetgangers tijdig te waarschuwen voor het
naderen van de machine. Hierdoor wordt de
veiligheid in magazijnen verbeterd, omdat bot-
singen tussen magazijntrucks en voetgangers
kunnen worden voorkomen.

Om dergelijke ongevallen te voorkomen, wordt
de veiligheidsschijnwerper op een geschikte
hoogte aan de hefmast bevestigd zodat hij en-
kele meters voor de machine een krachtige
lichtbundel op de grond werpt. Als een voet-
ganger deze blauwe lichtbundel op de grond
ziet, heeft hij nog genoeg tijd om op de juiste
wijze te reageren. Veiligheidsschijnwerpers
zijn leverbaar in verschillende kleuren.

 GEVAAR
De bestuurder van de machine heeft ondanks deze
veiligheidsschijnwerper nog steeds de volledige
verantwoording om op voetgangers en andere ma-
gazijntrucks te letten.
De bestuurder kan er niet van uitgaan dat de voet-
gangers de lichtbundel op tijd herkennen, deze juist
interpreteren en goed reageren.

 OPMERKING

Bestuurders van magazijntrucks en voetgan-
gers moeten worden geïnstrueerd over de
functie van de veiligheidsschijnwerper en het
gebruik ervan ter bescherming van hen.

Overige gevaren
Op grond van de werking en de constructie
van het systeem, kan de veiligheidsschijnwer-
per geen uitgebreide bescherming bieden
voor andere bestuurders en voetgangers in
het stellingsysteem.

De veiligheidsschijnwerper kan niet schijnen in
de richting van overstekend verkeer.


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De klant kan ervoor kiezen de veiligheids-
schijnwerper in de volgende gevallen in te
schakelen:
● Afhankelijk van de rijrichting
● Alleen op het moment dat de machine op-

trekt
● Alleen in voorgedefinieerde zones

Het is daarom zeer belangrijk dat de voor de
gebruikslocatie voorgeschreven functionaliteit
voldoet aan de volgende vereisten:
● Opgenomen in de toepasselijke bedienings-

instructies voor de opslaglocatie
● Uitgelegd aan de magazijnmedewerkers,

plus
● De magazijnmedewerkers zijn zich bewust

dat zij de bedieningsinstructies moeten op-
volgen

In- en uitschakelen
De veiligheidsschijnwerper wordt ingescha-
keld wanneer de contactschakelaar van de
machine wordt ingeschakeld.

Als de machine wordt uitgeschakeld met de
contactschakelaar, gaat de veiligheidsschijn-
werper uit.

 OPMERKING

Er is een optie beschikbaar om de veiligheids-
koplampschakelaar alleen in of uit te schake-
len in bepaalde gebieden van het magazijn of
tijdens specifieke werkprocessen. Zie de be-
stelling voor een beschrijving van deze speci-
ale gevallen.

Veiligheid

 OPMERKING

De veiligheidsschijnwerper werkt met zeer
krachtige LED's. Als er direct in de lichtbundel
wordt gekeken, is dit weliswaar niet schadelijk
voor de gezondheid, maar door de tijdelijke
verblinding wel onaangenaam. Voorkom ech-
ter dat u langere tijd in de lichtstraal kijkt.
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Onderhoud
Voor aanvang van het werk dient de bestuur-
der te controleren of de afstand tussen de op
de grond vallende lichtbundel en de machine
klopt.

Reinig de lens van de veiligheidsschijnwerper
als deze vervuild is. Verder is de veiligheids-
schijnwerper onderhoudsvrij.

Plaatsing en montage achteraf
Monteer de veiligheidsschijnwerper met het
meegeleverde montagemateriaal zo hoog mo-
gelijk aan de machine. Bij het de montage
moet erop worden gelet dat de veiligheids-
schijnwerper zich binnen de contouren van de
machine bevindt. Omdat deze veiligheids-
schijnwerper op de meest uiteenlopende ma-
chines kan worden gemonteerd, kan er niet
precies worden aangegeven wat de beste
plaats voor montage ervan is. Als de last of de
bestuurderscabine wordt geheven, kan de vei-
ligheidsschijnwerper tijdelijk worden afgedekt.
Door de plaats voor montage zorgvuldig te
kiezen, kan een dergelijke soms onvermijdelij-
ke situatie tot een minimum worden beperkt.
Voor zover mogelijk moeten de meegeleverde
steunen worden gebruikt.

Met behulp van de kantelbare bevestigings-
steun moet de veiligheidsschijnwerper zoda-
nig worden afgesteld dat de lichtbundel onge-
veer 4 m voor of achter de machine op de
grond valt. Houd bij het afstellen van de veilig-
heidsschijnwerper rekening met de voorkant
van de machine of de last. Als de veiligheids-
schijnwerper op een hoge plaats op de machi-
ne wordt gemonteerd, is de kantelhoek van de
veiligheidsschijnwerper maximaal en wordt er-
voor gezorgd dat voetgangers en bestuurders
van tegemoetkomende machines zo min mo-
gelijk worden verblind.


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Technische gegevens

Bedrijfsspanning 12 – 100 V
Energieverbruik 5 W
Stroomopname 0,2 A bij 24 V

Levensduur > 20.000 uur

Beschermingsklasse IP68 - IP69K

Bedrijfstemperatuur -40 °C - +85 °C

Voertuig voor gebruik in koel-
huizen
Voertuigen voor gebruik in koelhuizen zijn
voorzien van veel speciale voorzieningen om
bij zeer lage temperaturen (-30°C) nog volle-
dig te kunnen functioneren. Voor de omgang
met dergelijke voertuigen dienen afzonderlijke
aanwijzingen opgevolgd te worden, welke niet
opgenomen zijn in deze bedieningshandlei-
ding. Koelhuisvoertuigen worden gemarkeerd
door middel van nevenstaand symbool.

 LET OP
Beijzelde ondergrond
Het stuur- en remgedrag wordt door een beijzelde
ondergrond sterk negatief beïnvloed. In extreme ge-
vallen kan de mogelijkheid tot sturen resp. remmen
volledig verdwijnen. Daarom moeten de rijtrajecten te
allen tijde ijsvrij gehouden worden.


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Elektrische stoelverstelling

 LET OP
Ongevalrisico, beknellingsgevaar
– Stel alleen af wanneer de machine stilstaat.
– De pedaalplaat en de stoelconsole bewegen tij-

dens het verstellen. Houd uw vingers daarom uit
de buurt van de bewegende delen. Bedien met
één hand de tuimelschakelaar en plaats de ande-
re hand om de joystick.

– Controleer of er zich geen voorwerpen in de buurt
van de bewegende delen bevinden. Zij zouden
bekneld kunnen raken en het mechanisme be-
schadigen.

Voor een optimale afstemming van het be-
stuurderscompartiment op het postuur van de
bestuurder, kunt u met deze optie zowel de
positie van de bestuurdersstoel als die van de
pedaalplaat elektrisch verstellen.

Druk de tuimelschakelaar (1) in het bedie-
ningspaneel omhoog of omlaag tot er een
comfortabele positie is gevonden. Een schaal
op het frontpaneel van de pedalen (2) geeft
een indicatie van de instelling, zodat u deze
gemakkelijker kunt onthouden. De stoel zelf
en de stuurkolom kunnen eveneens worden
versteld, net zoals bij de standaarduitvoering.


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USB-laadstation
Dit laadstation kan worden gebruikt om twee
verbruikers tegelijk op te laden met USB-op-
laadkabels. Maximaal oplaadvermogen per
aansluiting: 2 A.

Dit laadstation bevindt zich in het kniegedeelte
onder het stuurwiel.

 OPMERKING

Bescherming tegen verontreiniging en schade.
Wanneer het laadstation niet in gebruik is, be-
dek de aansluitingen dan met het scharnieren-
de deksel.

Voorkeuze van de hefhoogte

 OPMERKING

De optionele ”voorkeuzefunctie voor de hef-
hoogte” wordt in detail beschreven in afzon-
derlijke bedieningsinstructies.

Deze functie automatiseert gedeeltelijk het be-
naderen van de hefhoogtes. De bestuurder
hoeft alleen maar de gewenste hefhoogte in te
voeren met een nummer. De bestuurder be-
dient vervolgens de bedieningselementen
dienovereenkomstig en het systeem brengt de
lastvork automatisch naar de gewenste hoog-
te.

Bij een hoger configuratieniveau herkent de
regeleenheid of er zich al dan niet een last op
de lastvork bevindt. Daarom wordt de lastvork
op de juiste hoogte gebracht voor een in- of
uitslagproces.


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Klembord
Optioneel kunt u gebruik maken van een
klembord (1) om uw werkdocumenten aan te
bevestigen. Dit klembord is met een gestan-
daardiseerd klemsysteem bevestigd aan de
stijl van het beschermdak. Stel de hellings-
hoek van het klembord af door de klemhendel
(2) te openen.


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MMS-interface
Extra componenten in de bestuurderscabine
vereisen galvanisch gescheiden voedingen.
Elke voeding heeft een eigen zekering.

Printers of terminals van de klant kunnen
daarom worden voorzien van spanning. De
montagepositie en het aantal alsmede de ge-
leverde spanning zijn klantspecifiek.

+24 V
+0 V

PEN 1 en PEN 2
PEN 3
Max. 5 A

+12 V of +24 V
+0 V

PEN 1
PEN 2
Max. 5 A


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Vorkcyclus
”Vorkcyclus” verwijst naar het semi-automa-
tisch in voorraad plaatsen of uit voorraad ne-
men van laadeenheden.

Zodra de vork juist is gepositioneerd voor het
in voorraad plaatsen of uit voorraad nemen,
kan de vorkcyclus worden gestart.

De cyclus begint met de schuifbeweging. Aan
het einde van de uitschuifbeweging wordt de
vork over een geprogrammeerde afstand ge-
heven of neergelaten. Bij de basisuitvoering
beslist de bestuurder of de uit te voeren actie
in voorraad plaatsen of uit voorraad nemen is.
Als de machine is uitgerust met een ”lastsen-
sor”, selecteert de regeleenheid welke hande-
ling moet worden uitgevoerd.

Als de machine is uitgerust met de optie ”voor-
keuzesysteem voor de hefhoogte”, is de regel-
eenheid ook verantwoordelijk voor het nade-
ren van de juiste hoogte waarop de vorkcyclus
kan worden uitgevoerd.

U kunt de vorkcyclus op elk gewenst moment
annuleren door de bedieningselementen los te
laten.


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Hydraulische vorkverstelling
Functie
De hydraulische vorkverstelling is een extra
hydraulische functie waarmee de afstand tus-
sen de vorken kan worden aangepast. De vor-
kafstand kan zodoende worden afgestemd op
verschillende lastafmetingen.

 OPMERKING

De vorkverstelling kan alleen worden bediend
zonder last op de vork. De maximale en mini-
male positie van de vorkverstelling kunnen
worden ingesteld door het geautoriseerde ser-
vicecentrum.

Tussentijdse stop programmeren
De bestuurder kan ook diagnosesoftware ge-
bruiken om een tussenstop voor de vorkver-
stelling te programmeren op elk punt tussen
de maximale en de minimale stand. Deze tus-
senstop wordt aan beide zijden zacht bena-
derd.

De vorkverstelling wordt hervat wanneer de
functie opnieuw wordt geselecteerd.

Procedure
– Houd de knop (1) ingedrukt en zet de vor-

kverstelling in de gewenste stand door aan
de bedieningshendel te trekken of deze in
te drukken. Het symbool (2) verschijnt op
het display.

– Blijf de knop (1) ingedrukt houden en be-
weeg de bedieningshendel 2 seconden
naar rechts. Een akoestisch signaal beves-
tigt dat de positie is opgeslagen.

Tussentijdse stop verwijderen
– Houd de knop (1) ingedrukt en beweeg de

bedieningshendel 2 seconden naar links.
Een akoestisch signaal bevestigt dat de po-
sitie is verwijderd.


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Andere voorzetapparatuur
Er kunnen ook andere voorzetapparaten* wor-
den geleverd in plaats van het standaard voor-
zetapparaat.

Dit zijn onder andere:
● Telescopische tafels
● Telescoopvork voor reikwijdte
● Tapijtmandrels
● Toegankelijke pallets
● Orderverzamelplatforms
● Rolcontainer
● Aangepaste constructies

 GEVAAR
Buitenbedrijfstelling van de bedrijfsveiligheid, ge-
vaar voor de bestuurder
Met uitzondering van de door de fabrikant geleverde
voorzetapparatuur zijn alleen door de fabrikant ge-
teste en geleverde voorzetapparaten toegestaan.
Niet-geautoriseerde aanpassingen zijn verboden. Zie
ook ”Wijzigingen aan hef- en magazijntrucks”.

Net als de machine zelf moet voorzetapparatuur re-
gelmatig worden onderhouden en eenmaal per jaar
door een specialist worden gecontroleerd.

Andere voorzetapparatuur verschilt van de
standaarduitvoering wat betreft de werkwijze
en het soort gevaar. Verdere veiligheidsinfor-
matie kan vereist zijn en moet in acht worden
genomen. Het is daarom belangrijk dat de be-
stuurder bekend is met en zich houdt aan de
instructies voor het betreffende voorzetappa-
raat dat is aangebracht.

Er kunnen ook aanvullende bedieningsinstruc-
ties en onderhoudsinstructies van onze leve-
ranciers gelden.

*Speciale uitrusting

Voorzetapparatuur

 OPMERKING

Vraag of er in uw land speciale voorschriften
gelden voor het gebruik van voorzetappara-
tuur. Als dit het geval is, moeten deze voor-
schriften altijd in acht worden genomen.

Deze machine kan altijd worden uitgerust met
een voorzetapparaat. Om een veilige werking
te garanderen, moeten de volgende punten al-
tijd worden opgevolgd:
● Het bestaande lastindicatieschema voor het

standaardontwerp van de machine is niet
meer geldig Er moet een nieuw lastindica-
tieschema worden gemaakt, waarbij reke-
ning moet worden gehouden met het netto-
gewicht en de afstand tussen het lastzwaar-
tepunt en het voorzetapparaat

● Als het voorzetapparaat wordt gebruikt in
plaats van de standaardvorken, moeten

voor beide toepassingen lastindicatiesche-
ma's worden gemonteerd

● Als het voorzetapparaat is aangesloten op
het hydraulisch systeem van de machine,
moeten de vereiste parameters, snelheden
en drukken worden ingesteld

● Alleen bevoegd gespecialiseerd personeel
mag de regeleenheid van de machine op-
heffen

● Overdrukkleppen moeten zo nodig worden
afgesteld

● Voordat u de hydraulische aansluitingen
loskoppelt, moet de druk in de leidingen
worden afgelaten

● Voorzetapparatuur moet zijn voorzien van
een eigen naamplaatje en worden beschre-
ven in afzonderlijke bedieningsinstructies

● Voorzetapparatuur mag uitsluitend worden
gebruikt in overeenstemming met het ge-
bruiksdoel. Voorzetapparatuur is over het
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algemeen ontworpen voor het dragen van
specifiek gevormde lasten of lastdragers.
Het gebruik ervan om andere lasten of last-
dragers te dragen is daarom niet het beoog-
de doel; daarom is het onveilig en mogelijk
ook gevaarlijk

● Gebruikers van voorzetapparatuur moeten
worden geïnstrueerd over het gebruik ervan

● Voorzetapparatuur moet worden onderhou-
den en gecontroleerd in overeenstemming
met de wettelijke vereisten die van kracht
zijn op de plaats van gebruik

● Voorzetapparatuur die niet voldoet aan de
bovengenoemde voorwaarden mag niet
worden gebruikt.

Beschermplaten op tandheu-
gel
Wanneer goederen in zakken en dergelijke
worden vervoerd, steken ze vaak uit over de
buitenrand van de pallet of de laaddrager.

Hierdoor bestaat het gevaar dat deze zakken
en dergelijke worden beschadigd door de
scherpe randen van de tandheugel, bijvoor-
beeld wanneer de sideshift zijwaarts wordt uit-
geschoven. De goederen kunnen hierdoor
verloren gaan of vernietigd worden.

De beschermplaten op de tandheugels mini-
maliseren dit gevaar door de scherpe randen
van de tandheugel aan de boven- en onder-
kant af te dekken.

Antistatische uitvoering
Er kunnen verschillende componenten worden
geïnstalleerd om statische lading van de ma-
chine te voorkomen of te minimaliseren. De
klant moet ervoor zorgen dat de vloerbedek-
king en/of stelling het ontladen van elektrische
lading mogelijk maakt.

Dit zijn onder andere:
● Elektrisch geleidende geleiderollen voor

mechanische geleiding
● Elektrisch geleidende elementen voor in-

ductiegeleiding (kettingen, borstels)
● Elektrisch geleidende lastwielen


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 LET OP
Gevaar van materiële schade, functieverlies
Gebruik bij het vervangen van de elementen voor het
afvoeren van statische lading uitsluitend elementen
die elektrisch geleidend zijn. Wij raden het gebruik
van originele onderdelen aan.

Controleer de toestand en werking van de elementen
telkens wanneer onderhoud wordt uitgevoerd.
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